
 i 

 

 

 

 

 

PROGRAMME OPERATIONNEL DE 
COOPERATION TERRITORIALE  

(Interreg V-A) Espagne-Portugal  
(Madère-Açores-Canaries [MAC]) 2014-2020 

CCI 2014TC16RFCB007 

 

 

 

Version 1.3



   

 i 

 

i 

Table des matières 

1. SECTION 1: STRATEGIE DE CONTRIBUTION DU PROGRAMME 
ht9w!¢Lhbb9[ ! [! {¢w!¢9DL9 59 [Ω¦bLhb 9b a!¢L9w9 59 /whL{{!b/9 
INTELLIGENTE, DURABLE ET INCLUSIVE ET A LA REALISATION DE LA 
COHESION ECONOMIQUE, SOCIALE ET TERRITORIALE ............................................ 2 

1.1. Stratégie de la contribution du programme operationnel a la stratégie 
ŘŜ ƭΩǳƴƛƻƴ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘŜΣ ŘǳǊŀōƭŜ Ŝǘ ƛƴŎƭǳǎƛǾŜ 
et à la réalisation de la cohésion économique, sociale et territoriale ............... 2 

1.2. Justification de la dotation financière .............................................................. 20 

2. SECTION 2: AXES PRIORITAIRES ........................................................................... 25 

2.1. {ŜŎǘƛƻƴ нΦ!Φ 5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ !ȄŜǎ tǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜǎ Ł ƭΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩ!ǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ ..................................................................................... 25 

2.1.1. Axe Prioritaire 1: Promouvoir la recherche, le développement 
ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘion ............................................................. 25 

2.1.2. Axe Prioritaire 2: Améliorer la compétitivité des entreprises ............. 43 

2.1.3. !ȄŜ tǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ оΥ tǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ au changement 
climatique et la prévention et la gestion des risques ......................... 52 

2.1.4. !ȄŜ tǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ пΥ /ƻƴǎŜǊǾŜǊ Ŝǘ tǊƻǘŞƎŜǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ 
ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ................................. 61 

2.1.5. Axe Prioritaire 5: Améliorer la capacité institutionnelle et 
ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ............................................. 75 

2.2. Section 2.BΦ 5ŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀȄŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜǎ ǊŜƭŀǘƛŦǎ ŀ ƭΩŀǎǎƛǎǘŀƴŎŜ 
technique .......................................................................................................... 84 

2.2.1. Axe Prioritaire 6: Assistance Technique Transfrontalière ................... 84 

2.2.2. Axe Prioritaire 7: Assistance Technique Transnationale ................... 847 

3. SECTION 3. PLAN DE FINANCEMENT .................................................................... 92 

3.1. Crédit financier du FEDER ................................................................................. 92 

3.2. Crédit financier total du FEDER et cofinancement national ............................. 92 

3.3. Ventilation par axe prioritaire et objectif thématique ..................................... 94 

4. SECTION 4. APPROCHE INTEGREE DU DEVELOPPEMENT TERRITORIAL .................. 96 

4.1. Développement Local Participatif .................................................................... 97 

4.2. Développement Urbain Durable ...................................................................... 97 



   

 ii 

 

ii 

4.3. Investissement Territorial Intégré (ITI) ............................................................. 97 

4.4. Contribution des interventions planifiées dans les stratégies 
macrorégionales et de bassins maritimes ........................................................ 97 

5. {9/¢Lhb рΦ 5L{th{L¢Lhb{ 5Ω!tt[L/!¢Lhb 5¦ twhDw!aa9 DE 
COOPERATION TERRITORIALE ............................................................................ 100 

5.1. Autorités et organismes pertinents ................................................................ 100 

5.2. tǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ ŎƻƴƧƻƛnt ....................................... 101 

5.3. Description sommaire des modalités de gestion et de contrôle ................... 101 

5.4. Répartition des responsabilités entre les Etats membres participants 
Ŝƴ Ŏŀǎ ŘŜ ŎƻǊǊŜŎǘƛƻƴǎ ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜǎ ƛƳǇƻǎŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩ!ǳǘƻǊƛǘŞ ŘŜ DŜǎǘƛƻƴ 
ou la Commission ........................................................................................... 113 

5.5. ¦ǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǳǊƻ ........................................................................................ 114 

5.6. Participation des partenaires ......................................................................... 115 

6. SECTION 6. COORDINATION ............................................................................... 118 

7. SECTION 7. REDUCTION DE LA CHARGE ADMINISTRATIVE POUR LES 
BENEFICIAIRES ................................................................................................... 122 

8. SECTION 8. PRINCIPES HORIZONTAUX ................................................................ 124 

8.1. Développement Durable ................................................................................ 124 

8.2. Egalité des Chances et Non-discrimination .................................................... 126 

8.3. Egalité entre hommes et femmes .................................................................. 127 

9. SECTION 9. ELEMENTS INDEPENDANTS ............................................................... 129 

9.1. Grands projets qui seront exécutés durant la période de 
programmation............................................................................................... 129 

9.2. Cadre de rendement du programme de coopération .................................... 129 

9.3. tŀǊǘŜƴŀƛǊŜǎ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘ Ł ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ........ 130 

9.4. /ƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ǉǳƛ ǊŞƎƛǎǎŜƴǘ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ 
ŦƛƴŀƴŎƛŝǊŜΣ ƭŀ ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ǎǳƛǾƛΣ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜ ƭŀ 
participation des pays tiers à des programmes transnationaux et 
ƛƴǘŜǊǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘΩǳƴŜ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ŝƴ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ ƭΩL9±  Ŝǘ 
ŘŜ ƭΩL!t ............................................................................................................ 131 

10. ANNEXE ............................................................................................................. 132 



   

 iii 

 

iii 

10.1. tǊƻƧŜǘ ŘŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜȄ ŀƴǘŜΣ ŀǾŜŎ ǳƴ ǊŞǎǳƳŞ ........................... 132 

10.2. Confirmation de la conformité avec le contenu du programme de 
coopération .................................................................................................... 132 

10.3. Carte de la zone couverte par le programme de coopération ....................... 132 

10.4. Résumé du programme de coopération pour le citoyen ............................... 133 



   

 1 

 

 

CCI 2014TC16RFCB007 

Titre (Interreg V-A) Espagne-Portugal  

(Madère-Açores-Canaries [MAC]) 2014-2020 

Version 3 

Première année 2014 

Dernière année 2020 

Eligible à compter du 01/01/2014 

9ƭƛƎƛōƭŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ 31/12/2023 

Numéro de la décision de la Commission 
Européenne 

 

Date de la décision de la Commission 
Européenne 

 

Numéro de la décisiƻƴ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ 
membre 

 

Date de la décision de modification de lΩEtat 
membre 

 

5ŀǘŜ ŘΩŜntrée en vigueur de la décision de 
modificaǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘ membre 

 

Régions NUTS couvertes par le programme 
opérationnel 

Coopération Transfrontalière: 

(ES703) El Hierro, (ES704) Fuerteventura, (ES705) 
Gran Canaria, (ES706) La Gomera, (ES707) La 
Palma, (ES708) Lanzarote, (ES709) Tenerife, 
(PT200) Região Autónoma dos Açores, (PT300) 
Região Autónoma de Madeira, (CP) Cap-Vert, 
(MR) Mauritanie et (SN) Sénégal. 

 
Coopération transnationale: 

(ES70) Canaries, (PT20) Região Autónoma dos 
Açores, (PT30) Região Autónoma de Madeira, 
(CP) Cap-Vert, (MR) Mauritanie et (SN) Sénégal. 

 



   

 2 

 

1. SECTION 1: STRATEGIE DE CONTRIBUTION DU PROGRAMME OPERATIONNEL 
A LA STRATEGIE DE LΩUNION EN MATIERE DE CROISSANCE INTELLIGENTE, 
DURABLE ET INCLUSIVE ET A LA REALISATION DE LA COHESION 
ECONOMIQUE, SOCIALE ET TERRITORIALE 

1.1. STRATEGIE DE LA CONTRIBUTION DU PROGRAMME OPERATIONNEL A LA STRATEGIE DE 

LΩUNION EN MATIERE DE CROISSANCE INTELLIGENTE, DURABLE ET INCLUSIVE ET A LA 

REALISATION DE LA COHESION ECONOMIQUE, SOCIALE ET TERRITORIALE 

a) Description de la stratégie du Programme de Coopération pour contribuer au 
développement de la stratégie de lΩ¦ƴƛƻn en matière de croissance intelligente, 
durable et inclusive  et à la réalisation de la cohésion économique, sociale et 
territorial e 

[Ω9ǎǇŀŎŜ ŘŜ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ aŀŘŝǊŜ-Açores-Canaries (MAC) est constitué de trois archipels 
ŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ ŀǳ tƻǊǘǳƎŀƭ Ŝǘ Ł ƭΩ9ǎǇŀƎƴŜ Ŝǘ ŘŞǎƛƎƴŞǎ ŎƻƳƳŜ ŘŜǎ wŞƎƛƻƴǎ 
¦ƭǘǊŀǇŞǊƛǇƘŞǊƛǉǳŜǎΦ [Ωƛƴǎǳlarité a subordonné historiquement le développement 
économique, social et culturel de ces territoires en augmentant leur dépendance avec 
ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ Ŝƴ ǊŜƴŘŀƴǘ ƭŜǳǊ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ƛƴŎƻƴǾŞƴƛŜƴǘǎ ǉǳŜ 
représentent la fragmentation et ƭΩƛǎƻƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ǾƛŜƴǘ ǎΩȅ ǎΩŀƧƻǳǘŜǊ 
ƭΩŞƭƻƛƎƴŜƳŜƴǘ Řǳ ǊŜǎǘŜ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Řƻƴǘ ŎŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ Ŧƻƴǘ ǇŀǊǘƛŜΣ ŎŜ ǉǳƛ 
entraîne des besoins différenciés. 

5ŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩŞƭŀǊƎƛǊ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƴŀǘǳǊŜƭ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎƻŎƛƻ-économique et culturelle et les 
possibilités de coopération des îles macaronésiennes avec des Pays Tiers 
géographiquement proches, le Cap Vert, le Sénégal et la Mauritanie ont été invités à 
intégrer ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ. Ainsi, le cadre territorial du nouveau ProgramƳŜ ǎΩŞǘŜƴŘ 
également à ces territoires car ils ont accepté de faire partie du programme 

Lƭ ŎƻƴǾƛŜƴǘ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎƻǳƭƛƎƴŜǊ ƭΩƛmportance que revêt pour cette espace de 
coopération la consolidation des liens économiques, sociaux et culturels des régions MAC 
ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ Ǿƻƛǎƛƴǎ ŘΩ!ƳŞǊƛǉǳŜ avec lesquels elles conservent une étroite relation 
au travers de liens sociaux (phénomènes migratoires), historiques, culturels et 
économiques. De ƭŀ ǎƻǊǘŜΣ ƻƴ ǇƻǳǊǎǳƛǘ ƭΩŀǇǇǊƻŎƘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŞŜ ŘǳǊŀƴǘ ƭŜǎ ǇŞǊƛƻŘŜǎ ŘŜ 
programmation dΩINTERREG MAC 2000-2006 et 2007-2013. 

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŀŦƛƴ ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ŘŞǊƛǾŞǎ ŘΩǳƴŜ ŀǇǇǊƻŎƘŜ ƛƴǘŞƎǊŞŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ 
ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜΣ ƭŜ tǊƻƎǊŀƳƳŜ a!/ ǊŜƎǊƻǳǇŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘΩintervention 
transnationale et transfrontalièreΣ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŞǘŀōƭƛŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ 
3.7 du Règlement (UE) Nº1299/2013Φ /Ŝƭŀ ŦŀǾƻǊƛǎŜ ƭŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŘŜƎǊŞ Ǉƭǳǎ ŞƭŜǾŞ 
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ŘΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Řŀƴǎ ŎŜǘ ŜǎǇŀŎŜΣ ǘŀƴǘ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ Ł ǊŜƭŜǾŜǊ 
des défis communs ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ όǇǊƻǇǊŜǎ Ł 
ƭΩŀǎǇŜŎǘ ǘǊŀƴǎŦǊƻƴǘŀƭƛŜǊ ƳŀǊƛǘƛƳŜύ ǉǳŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ł ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ǘǊŀƴǎƴŀǘƛƻƴŀƭ ǘŜƴŘŀƴǘ Ł 
renforcer un modèle de développement économique durable au travers de la 
coopération.  

Cette formule offre à son tour des possibilités accrues aux institutions, entités et acteurs 
socio-économiques locaux opérant sur le territoire pour la création de nouveaux scénarios 
de coopération dans divers domaines qui conduiront à une amélioration des facteurs de 
compéǘƛǘƛǾƛǘŞ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭΣ ƭŀ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎŜǳƭ 
programme constitue une solution appropriée en termes de simplification administrative 
Ŝǘ ŘΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ Řŀƴǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻǳǘƛŜƴ C959w ŀǇǇƻǊǘŞ.  

La définition de la straǘŞƎƛŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ ǉǳƛ Řƻƛǘ ƎǳƛŘŜǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ 
Programme de Coopération au cours de la période 2014-нлнл Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ aŀŘŝǊŜ-
Açores-/ŀƴŀǊƛŜǎ ŀ ǊŞǇƻƴŘǳ Ł ǳƴ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŎƻƴŦƻǊƳŞƳŜƴǘ ŀǳȄ 
caractéristiques suivantes: 

 9ƭƭŜ ǎΩŜǎǘ ōŀǎŞŜ ǎǳǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ 
particulier sur la prise en considération des principaux besoins décelés dans le 
diagnostic. 

 Elle a pris en compte les facteurs stratégiques les plus importants qui ont une 
ƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ǎǳǊ ƭΩespace de coopération. 

 Elle a été conduite en étroite collaboration avec les responsables de 
ƭΩ9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜȄ ŀƴǘŜ. 

 9ƭƭŜ ǎΩŜǎǘ ōŀǎŞŜ ǎǳǊ ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƛƴŎƛǇŜ ŘΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƎƻǳǾŜǊƴŀƴŎŜ 
multi-niveaux. 

hƴ ŀ ŀƛƴǎƛ ǇƻǳǊǎǳƛǾƛ ƭŀ ŘŞŦƛƴƛǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞgie qui apporte une réponse aux faiblesses 
ǉǳƛ ŜƴǘǊŀǾŜƴǘ ƭŜ ǇǊƻƎǊŝǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ǎƻŎƛŀƭ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŘŜ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ ǉǳƛ ǎƻƛǘ 
ŎƻƘŞǊŜƴǘŜ ŀǾŜŎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩ¦9 Ŝǘ ǉǳƛ ƧƻǳƛǎǎŜ ŘΩǳƴ ƭŀǊƎŜ 
consensus pour impliquer les différents acteurs sociaux et institutions dans son 
développement. 

Les résultats de ce processus sont résumés dans les considérations suivantes: 

 [Ωanalyse du contexte de la zone de coopération a mis en évidence diverses 
faiblesses partagées par les îles macaronésiennes, ainsi que par les pays tiers, 
Řŀƴǎ  ǎƻƴ ǘƛǎǎǳ ǇǊƻŘǳŎǘƛŦΣ ǎƻƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎƻƴ ƳŀǊŎƘŞ Řǳ 
travail, lesquelles affectent ce dernier de manière négative dans la lutte 
contre la pauvreté. Par ailleurs, sa situation démographique et territoriale, de 
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même que les risques et problématiques à caractère environnemental, 
traduisent certaines faiblesses. On résume ci-après les principaux résultats du 
diagnostic réalisé, lequel apporte une vision commune qui regroupe la 
perspective des trois régions européennes et des Pays Tiers qui viennent 
compléter lΩespace de coopération du Programme. 

En premier lieu, la densité de population dans les trois archipels est inégale. Tandis 
ǉǳΩŀǳȄ /ŀƴŀǊƛŜǎ Ŝǘ Ł aŀŘŝǊŜ ƭŀ ŘŜƴǎƛǘŞ ŘŜ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ƳƻȅŜƴƴŜ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ŞƭŜǾŞŜΣ ŀǾŜc 
respectivement 279,6 hab./km2 et 317,7 hab./km2; Les Açores et le Cap Vert 
présentent une densité moindre, avec respectivement 106,6 et 123,8 hab./km2; le 
Sénégal et la Mauritanie se situent quant à eux à des niveaux très éloignés de ces 
valeurs (73,4 et 3,8 hab./km2). En dépit de cette densité de population élevée, 
ƭΩƛǎƻƭŜƳŜƴǘ ǊŜƴŘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ. Ainsi, les trois archipels comptent un 
revenu inférieur à la moyenne communautaire. Une situaǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎΩŀƎƎǊŀǾŜ 
considérablement dans le cas des pays tiers où, selon les données fournies par la 
Banque Mondiale, le niveau de PIB par habitant oscille entre 3 767,12 dollars au Cap-
Vert et 1 046,59 dollars au Sénégal. 

On observe dans ces trois régions européennes un progrès similaire à celui du pays 
ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴŎŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǎǇŞŎƛŀƭŜǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŦƛǎŎŀƭ ŘŜ ŎŜǎ 
territoires sont indispensables pour que leur croissance ne fasse pas diminuer leur 
revenu par comparaison avec le reste du pays. 

[ŀ ŎǊƛǎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ǎΩŜǎǘ Ŧŀƛǘ ǎŜƴǘƛǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭƛǎŞŜ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ 
ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜΣ ōƛŜƴ ǉǳΩŀǾŜŎ ǳƴŜ ƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
ŘƛǾŜǊǎŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ Ŝǘ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜǎ ŘΩ9ǎǇŀƎƴŜ Ŝǘ Řǳ tƻǊǘǳƎŀƭΣ ŘŜǳȄ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘŜ ƭΩ¦9-27 qui 
ont le plus souffert de ses conséquences. En ce qui concerne le Cap-Vert, la 
Mauritanie et le Sénégal, la tendance de croissance positive au cours des années 
précédentes sΩŜǎǘ vue clairement affectée, on a ainsi observé une plus forte oscillation 
Řŀƴǎ ƭΩŞǾƻƭǳǘƛƻƴ du PIB par habitant aux cours des années comprises entre 2008 et 
2013. 

9ƴ ŎŜ ǎŜƴǎΣ ǳƴ ŦŀŎǘŜǳǊ ŘŞǘŜǊƳƛƴŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ Ŝǎǘ ƭŀ 
productivité du travail. Cependant, leǎ ǊȅǘƘƳŜǎ ŘŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘŞ ƴΩƻƴǘ 
Ǉŀǎ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞƭƛƳƛƴŜǊ ƭŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘƛŜƭ ŀǾŜŎ ƭŀ ƳƻȅŜƴƴŜ ŎƻƳƳǳnautaire, en dépit des 
ǇǊƻƎǊŝǎ ƳƻƛƴŘǊŜǎ ǉǳΩŀ Ŏƻƴƴǳǎ ƭΩ¦9 ŀǇǊŝǎ ƭŜ ŘŞōǳǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊƛǎŜ Ŝƴ нллуΦ [ΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ 
de la productivité observée dans lΩ9ǎǇŀŎŜ de Coopération, et plus particulièrement aux 
Canaries, obéit en grande partie au comportement négatif du marché du travail et 
Ǉŀǎ ǘŀƴǘ Ł ƭΩŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ǇǊƻƎǊŝǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ƻǳ Ł ƭΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ 
qualifications du capital humain. Cela souligne la nécessité de soutenir davantage la 
compétitivité régionale sur les facteurs clés de développement (innovation, formation, 
ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊƛŀǘΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎύ ǉǳƛ ŎƻƴǘǊƛōǳŜǊƻƴǘ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ 
άŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘŜέ ŘŜ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ 9ǳǊƻǇŜ нлнл. 
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Ce besoin ǎΩŀǾŝǊŜ, par ailleurs, particulièrement patent dans les pays africains où les 
niveaux de R&D tendent à demeurer marginaux. Dans ce contexte, on soulignera 
néanmoins le cas du Cap-Vert dont la vigueur du secteur privé de R&D se traduit par 
un chiffre des exportations de produits de haute technologie qui a maintenu des 
niveaux remarquables pour une petite économie comme celle du Cap-Vert. En outre, 
oƴ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜǊŀ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ǇƘƻǘƻǾƻƭǘŀïque parmi les secteurs les plus innovants. 

Pour sa part, le tissu entrepreneurial ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŘŜ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘƻƳƛƴŞ ǇŀǊ ŘŜǎ 
micro-entreprises (95,7% des entreprises ont moins de 10 salariés) tandis que les  
moyennes entreprises (entre 50 et 249 salariés) et les grandes entreprises (250 ou 
plus) représentent seulement 0,52% et 0,087% du total, des chiffres bien inférieurs 
aux moyennes nationales et à la moyenne européenne. Cette structure 
ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊƛŀƭŜΣ ƻǴ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ŘŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǘŀƛƭƭŜ Ŝǎǘ ǉǳŀǎƛ 
ǊŞǎƛŘǳŜƭƭŜΣ ŜƴǘǊŀǾŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŜŦŦŜǘ ƳƻǘŜǳǊ agissant comme un levier sur 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ. 

Dans la mesure où les indépendants et les micro, petites et moyennes entreprises ont 
des difficultés accrues à accéder à des sources de financement, réaliser des 
ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǇǊƻŘǳŎǘƛŦǎΣ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ǳƴŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǎΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎŜǊΣ 
ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǎǳǊǇǊŜƴŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŀƛent des économies peu ouvertes vers 
ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Ŝǘ ŎƻƴƴŀƛǎǎŜƴǘ ŘŜǎ ŘŞǎŞǉǳƛƭƛōǊŜǎ dans leurs balances courantes. Par 
ailleurs, les secteurs exportateurs sont principalement concentrés dans les activités 
agricoles et de pêche. Cependant, dans les secteurs de haute technologie, Madère 
ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘΩŜȄǇƻǊǘŀǘƛƻƴǎ ǘǊŝǎ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊ όŀǳ-dessus de 10%) aux 
Canaries, aux Açores et à la moyenne nationale portugaise (aux alentours de 2,5% 
dans les trois cas). 

Sur ce point on observe une légère différence entre les régions européennes et les 
pays tiers dont les économies sont bien plus orientées ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ Néanmoins, la 
faiblesse soutenue du déséquilibre de la balance des paiements demeure, lequel 
dépasse considérablement la moyenne de ƭΩEspagne et du Portugal.  

[ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀǇǇŀǊŀƞǘ ŎƻƳƳŜ ƭΩǳƴ ŘŜǎ ǇƛƭƛŜǊǎ ǇƻǳǊ ǎǳǊƳƻƴǘŜǊ ƭΩŀŎǘǳŜƭƭŜ 
situation économique. La coopération entre les trois régions européennes peut 
contribuer à développer un marché plus innovant grâce aux technologies de 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛon et de la communication et, de cette manière, obtenir des effets de 
ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ Ŝǘ ƧŜǘŜǊ ƭŜǎ ōŀǎŜǎ ŘΩǳƴŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ Ǉƭǳǎ ǎƻƭƛŘŜ Ł ƭƻƴƎ ǘŜǊƳŜΦ [Ŝǎ ǘǊƻƛǎ ȊƻƴŜǎ ǎŜ 
ǘǊƻǳǾŜƴǘ Ŝƴ ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜΣ Řŀƴǎ ƭŀ 
catégorie des Innovateurs ModestesΦ /Ŝ ŦŀƛōƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛōƭŜ 
du fait de leur situation géographique et de leur moindre masse critique qui entravent 
la création de spillovers dans le cas des régions européennes et le niveau de 
développement des pays tiers. 
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9ƴ ŘŞǇƛǘ Řǳ ǇŜǘƛǘ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ŘΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ Ŝǘ ŘŜ ŎŜƴǘǊŜǎ 
technologiques, certains sont des références nationales dans les archipels 
macaronésiens et présentent de claires possibilités de synergie avec ceux situés au 
Cap-Vert, en Mauritanie et au Sénégal, comƳŜ ƭΩŀ ƳƻƴǘǊŞ ƭΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǇǊŞŎŞŘŜƴǘŜΦ 
Leur spécialisation dans les domaines de la santé, de la gestion et du tourisme, avec 
les ressources marines de ce territoire, pourraient être attractifs pour stimuler le 
domaine de la R&D. 

Le personnel employé en R&D est clairement inférieur dans tous les cas à la moyenne 
de lΩUE, les pays tiers présentant un déficit particulièrement significatif. Ainsi, le 
nombre de chercheurs se consacrant à des tâches de recherche et de développement 
ǇŀǊ Ƴƛƭƭƛƻƴ ŘΩƘŀōƛǘŀƴǘǎ représente aux Canaries 42,49% de la moyenne de lΩUE-28 en 
2011, ce chiffre est de 34,40% aux Açores et de 33,09% à Madère et dans les pays tiers 
il oscille entre 0,68% au Cap-Vert et 4,79% au Sénégal. 

Dans ce contexte, le pourcentaƎŜ ŘΩƛƴŘƛǾƛŘǳǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎŎƛŜƴŎŜ 
et de la technologie est inférieur dans les trois régions européennes par rapport aux 
moyennes nationales respectives, les régions portugaises ayant connu une 
augmentation depuis le début de la crise. Les services intensifs en matière de 
connaissance sont acceptables dans la zone de coopération, en particulier aux Açores 
Ŝǘ Ł aŀŘŝǊŜΦ 9ƴ ǊŜǾŀƴŎƘŜΣ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ŘŜ ƳƻȅŜƴƴŜ Ŝǘ ƘŀǳǘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜ Ŝǎǘ 
pratiquement inexistante dans toutes celles-ci,  raison pour laquelle des initiatives en 
relation avec des marchés potentiels liés aux activités maritimes ou énergétiques, 
entre autres, pourraient être encouragées. 

Les ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ό¢L/ύ ǎƻƴǘΣ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ 
ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ƳƻǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ŘŜ 
ƭΩƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ǾƛŜ ŜǘΣ Ǉƭǳǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ 
ultrapériphériques. Sur les trois archipels, les TIC présentent une diffusion moindre 
dans les entreprises par comparaison avec les moyennes nationales. Leur implantation 
Řŀƴǎ ƭŜ ǘƛǎǎǳ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊƛŀƭΣ ƳşƳŜ ǎƛ ŜƭƭŜ ŀǳƎƳŜƴǘŜΣ ƴΩŀǘǘŜƛƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ 
moyens nationaux, bien que leur utilisation dans les foyers et leur application dans les 
services des administrations publiques se soient également progressivement étendues 
au cours des dernières années. 

5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ǇƻǳǊ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŘŜ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ǊŞǎƛŘŜ Řŀƴǎ 
ƭΩάéconomie bleueέ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƻŎŞŀƴ ŎƻƳƳŜ ƳƻǘŜǳǊ ŘŜ 
croissanŎŜ Ŝǘ ǎƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ǘǊƻƛǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜǎ ŎƻƳǇǘŜƴǘ 
ŀƛƴǎƛ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ǎŜ ŎƻƴǎŀŎǊŀƴǘΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŜ ƻǳ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘΣ Ł ƭΩŞǘǳŘŜ ƳŀǊƛƴŜ 
Ŝǘ Ł ƭΩŀƳŞƴŀƎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ƳŀǊƛǘƛƳŜΦ [ŀ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ŎŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ 
spécialisés dans la gestion des ressources et activités de la mer peut apporter des 
ǎȅƴŜǊƎƛŜǎ Ŝǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜǊ ǳƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ Ŝǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ 
dans la gestion de ce domaine. 
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{Ωȅ ŀƧƻǳǘŜ le Cluster Maritime Macaronésien auqueƭ ǎΩŜǎǘ Ƨƻƛƴǘ récemment le Cap- 
Vert. 

aŀƛǎΣ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘŜǎ ŦŀŎǘŜǳǊǎ ƻŎŞŀƴƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎΣ ƛƭ Ŝƴ ŜȄƛǎǘŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘŜ ǘȅǇŜ 
économique, climatique et à caractère local (culturel et social) dont la prise en compte 
peut représenter un renforcement de la compétitivité des PME, principalement dans 
ƭŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ Řǳ ǘƻǳǊƛǎƳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇşŎƘŜΣ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŎƾǘƛŜǊ Ŝǘ ƳŀǊƛƴΣ ƭŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ 
renouvelables, entre autres.  

[Ωactivité touristique ŜǎǘΣ ǎŀƴǎ ŘƻǳǘŜΣ ƭΩǳƴ des piliers majeurs de la structure 
productive des Canaries, de Madère et du Cap-Vert et présente une marge 
significative de croissance aux Açores, en Mauritanie et au Sénégal. Cela en fait un 
secteur fondamental pour lΩŜǎǇŀŎŜ de coopération qui pourrait augmenter 
ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎƻƴ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ Ŝƴ Şǘŀōƭƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ 
coordonnée. 

Le segment soleil et plage est prédominant, surtout aux Canaries, ƳşƳŜ ǎΩƛƭ existe, 
tant dans les îles que dans les pays tiers, dΩŀǳǘǊŜǎ attraits susceptibles de favoriser une 
plus grande diversification des destinations. Ainsi, les ressources naturelles et 
culturelles, le caractère volcanique et la végétation caractéristique des trois archipels 
de la Macaronésie et de lΩ!frique nord-occidentale Ŝǘ ƭΩŜǎǎƻǊ Řǳ tourisme rural 
constituent un complément très précieux pour les zones non côtières dans lesquelles 
la durabilité du tourisme ǎΩŀǾŝǊŜ ǳƴ ŞƭŞment dΩǳƴŜ importance croissante. 

Le taux de chômage est très élevé dans ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ lΩŜǎǇŀŎŜ de coopération, avec 
des niveaux qui dépassent la moyenne de lΩUE tant dans les régions européennes 
ǉǳΩŀǳ Sénégal et, surtout, en Mauritanie. Cependant, depuis le début de la crise, le 
chômage a augmenté tant aux Canaries ǉǳΩŁ Madère et aux Açores et a conservé des 
niveaux relativement constants dans les pays nord-africains, ce qui a augmenté les 
différences par rapport au Sénégal et, en particulier, au Cap-Vert.  

[Ŝ ƴƻƳōǊŜ ŘΨŀŎǘƛŦǎ ǎΩŜǎǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜƳŜƴǘ ǊŞŘǳƛǘ Ŝǘ ƭŜ ŎƘƾƳŀƎŜ ŘŜ ƭƻƴƎǳŜ ŘǳǊŞŜ ŀ 
augmenté. Ce dernier phénomène constitue un problème de grande ampleur, il 
atteint ainsi le chiffre de 46,3% aux Canaries, 49,7% aux Açores et 59,5% à Madère. Le 
chômage de longue durée et la faible intensité du travail sont les principaux facteurs 
ŘŜ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Ŝǘ ŘΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜΦ [Ŝ ǇƻǳǊŎŜƴǘŀƎŜ ŘŜ ŎƘƾƳŜǳǊǎ ŀ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ 
augmenté chez les jeunes et les plus de 45 ans. Cependant, les différences entre sexes 
se sont réduites depuis le début de la crise.  

[Ŝ ǘŀǳȄ ŘΩabandon scolaire précoce (étudiants entre 18 et 24 ans qui abandonnent le 
ǎȅǎǘŝƳŜ ŞŘǳŎŀǘƛŦ ǎŀƴǎ ŀŎƘŜǾŜǊ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜύ ǎŜ ǎƛǘǳŜ Ł нфΣт҈ ǇƻǳǊ 
ƭΩŜƴǎŜmble Madère, Açores et Canaries, 17 points de pourcentage de plus que la 
ƳƻȅŜƴƴŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜ Ŝǘ Ł ŘŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊŜǎ ŀǳȄ 
moyennes nationales. Dans le cas des pays tiers, même si on ne dispose pas de 
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chiffres établis ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŀōandon scolaire, le taux dΩinscription scolaire dans 
ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜ que calcule la Banque Mondiale (et qui représente le 
pourcentage dΩŞƭŝǾŜǎ ƛƴǎŎǊƛǘǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜ, indépendamment de 
ƭΩŃƎŜΣ exprimé comme un pourcentage de la population totale en âge de faire des 
études secondaires) atteint des niveaux relativement faibles, particulièrement en 
Mauritanie (26,8%) et au Sénégal (41,0%).  

tŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ƧŜǳƴŜǎ ǉǳƛ ƴΩŞǘǳŘƛŜƴǘ Ǉŀǎ Ŝǘ ƴŜ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜƴǘ Ǉŀǎ ŀ ŀǳƎƳŜƴǘŞ 
de manière ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩŀōŀƴŘƻƴ ǎŎƻƭŀƛǊŜ Ŝǘ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ 
ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ƳŀǊŎƘŞ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ǎǳƛǘŜ Ł ƭŀ ǊŞŎŜǎǎƛƻƴ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ Ŝǘ Ł ƭŀ ŎƻƴǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘŜ 
ƭΩŜƳǇƭƻƛ. 

Le diagnostic environnemental réalisé a mis en évidence la rareté de ƭΩŜŀǳ dans 
lΩŜspace de coopération. Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŘΩǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜ particulièrement aigu dans le cas des 
pays tiers avec des niveaux de ressource internes renouvelables en eau douce par 
habitant (mesurés en mètres cubes) qui sΩŞƭƻƛƎƴŜƴǘ considérablement de la moyenne 
européenne. Ainsi, en Mauritanie ils représentent seulement 2,8% des ressources 
portugaises par habitant ǎǳǊ ƭΩŀƴƴŞŜ 2013, 16,6% au Cap-Vert et 50,2% au Sénégal. 

Dans les archipels macaronésiens, cette rareté ǎΩŀccompagne de la concurrence des 
différents usages (agricole, industriel et humain), ainsi que de coûteuses techniques 
ŘΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ. ¢ƻǳǘ ŎŜƭŀ ŎƻƴŎƻǳǊǘ Ł ŞƭŜǾŜǊ ƭŜ ǇǊƛȄ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ōƛŜƴ ŀǳ-dessus de la moyenne 
ƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝǘ ǊŜƴŘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ŘŜ ƎǊŀƴŘŜǎ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ Ŝǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ 
ǊŞǎŜŀǳȄ ŘΩŀǇǇǊƻǾƛǎƛƻƴƴŜƳŜnt et de distribution. 

[ŀ ŦƻǊǘŜ ŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǊǘƛŦƛŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƾǘŜ ǊŜǾşǘ ǳƴŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ 
Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ Řǳ a!/ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ǎƻƴ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ƛƴǎǳƭŀƛǊŜΣ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŎŜ ǉǳƛ 
ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭΩǳǎŀƎŜ ǊŞŎǊŞŀǘƛŦ ŘŜǎ ǇƭŀƎŜǎ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ƭΩǳǎŀƎŜ ǇǊoductif. Le maintien de la 
qualité environnementale des côtes doit être par conséquent une priorité pour des 
motifs écologiques et économiques. 

De même, ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ǾƻƭŎŀƴƛǉǳŜ ŘŜǎ ŀǊŎƘƛǇŜƭǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ƭŜǳǊǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ 
ƴŀǘǳǊŜƭǎΦ [Ωǳƴ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ŘŞǘŜǊƳƛnants est la présence de forêts. De fait, les masses 
forestières constituent ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŜȄǘǊşƳŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
la protection des sols, particulièrement dans un milieu fragile comme celui que 
possèdent les trois archipels.  

Quant au patrimoine naturel, il est ƭΩǳƴŜ des grandes valeurs de lΩŜǎǇŀŎŜ de 
coopération.  

En prenant comme référence les Chiffres de Protection Internationale (tant en 
nƻƳōǊŜ ǉǳΩŜƴ ƘŜŎǘŀǊŜǎ), ƻƴ ƴƻǘŜ ƭΩimportance des Réserves de Biosphère reconnues 
ǇŀǊ ƭΩUNESCO dans toute la zone. On observe certains cas particuliers comme les 
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Zones Humides dΩImportance Internationale de la Convention de Ramsar dans les pays 
tiers ou les Géoparcs à Madère. 

5ŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩUE, lΩŜǎǇŀŎŜ macaronésien compte un réseau étendu de zones 
protégées désignées en vertu des cadres locaux (11.263.506 hectares au total), les 
sites Natura 2000 cƻǳǾǊŜƴǘ Ǉƭǳǎ ŘΩǳƴ ǘƛŜǊǎ de la superficie totale de la région 
macaronésienne, ce qui représente le plus important pourcentage de toutes les 
régions biogéographiques de lΩUE, très haut dessus de la valeur communautaire qui se 
situe aux alentours de 18%. Il compte également ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŦƻǊƳǳƭŜǎ ŎƻƳƳŜ ƭŜǎ 123 
Zones Importantes pour la Conservation des Oiseaux, 11 Réserves de Biosphère, 14 
sites Ramsar et 8 zones OSPAR.  

La protection des espèces, ǉǳΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŜ ŘŜǎ plantes, des poissons ou des mammifères, 
est une préoccupation générale de lΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ qui en compte 30 au total 
au Cap-Vert, 48 en Mauritanie et 72 au Sénégal, avec une nette prédominance des 
poissons. 

Les archipels macaronésiens ŀōǊƛǘŜƴǘ ǇǊŝǎ ŘΩǳƴ ǉǳŀǊǘ ŘŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŘŜ ǇƭŀƴǘŜǎ ǉǳƛ 
ŦƛƎǳǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩ!ƴƴŜȄŜ LL ŘŜ ƭŀ 5ƛǊŜŎǘƛǾŜ Iŀōƛǘŀǘǎ ōƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ лΣн ҈ 
Řǳ ǘŜǊǊƛǘƻƛǊŜ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 9ǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ /Ŝǎ ǘǊƻƛǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ǎŜ ŘƛǎǘƛƴƎǳŜƴǘ Ǉar le fort taux 
ŘΩŜƴŘŞƳƛǎƳŜ ŘŜ ƭŜǳǊ ŦŀǳƴŜ Ŝǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ŦƭƻǊŜΦ [Ŝǎ /ŀƴŀǊƛŜǎ ŎƻƳǇǘŜƴǘ с wŞǎŜǊǾŜǎ ŘŜ 
.ƛƻǎǇƘŝǊŜ ǊŜŎƻƴƴǳŜǎ ǇŀǊ ƭΩ¦b9{/h. 

[Ωǳƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛŦǎ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ƞƭŜǎ Ŝǎǘ ƭŀ ƭŀǳǊƛǎȅƭǾŜΣ ǇǊƻǇǊŜ Ł ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ 
macaronésienne. Sa protection et son exploitation responsable constituent des 
objectifs de premier plan pour les responsables de ces régions.  

En plus de leur richesse patrimoniale naturelle, les trois archipels se distinguent par 
leur remarquable patrimoine culturel (ressources culturelles, historiques et artistiques 
dΩǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀōƭŜ dont certaines à caractère immatériel). Aux Açores, la ville 
ŘŜ !ƴƎǊŀ Řƻ IŜǊƻƝǎƳƻ Ŝǘ ƭŜ tŀȅǎŀƎŜ ±ƛǘƛŎƻƭŜ ŘŜ ƭΩƞƭŜ ŘŜ tƛŎƻΣ ŘŜ ƳşƳŜ ǉǳΩaux canaries, 
ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ŘŞƴƻƳƳŞ San Cristóbal de la Laguna ont été déclarés Patrimoine Mondial de 
ƭΩIǳƳŀƴƛǘŞ ǇŀǊ ƭΩ¦b9{/h. Le patrimoine en question nécessite dans de nombreux cas 
pour son exploitation touristique des actions de mise en valeur dans le droit fil de ce 
qui a déjà été réalisé en Macaronésie au travers dΩimportants projets de coopération. 

[ΩŜǎǇŀŎŜ de coopération MAC a déjà servi par le passé de cadre pour la mise en valeur 
de ces éléments culturels. Arqueomac en est un exemple, une initiative de 
coopération territoriale qui se voulait un élément de promotion du secteur 
archéologique des Îles Canaries, des Açores et de Madère. De même, le projet 
CODEPA a permis la création dΩǳƴ Réseau pour la conservation, lΩŞǘǳŘŜ, la 
connaissance, la mise en valeur et la diffusion du patrimoine culturel des Canaries, des 
Açores, de Madère, du Cap-Vert, du Sénégal et de la Mauritanie comme élément 
moteur du développement durable. 
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Les risques naturels ǎƻƴǘ ƭΩǳƴŜ ŘŜǎ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜǎ ƳŜƴŀŎŜǎ ŘΩǳƴ Ǉƻƛƴǘ ŘŜ ǾǳŜ 
environnemental, économique et social. Leur gestion efficace est indispensable pour 
minimiser la dégradation environnementale, les pertes économiques et même les 
pertes humaines en cas de grands désastres. 

La Faille des Açores-DƛōǊŀƭǘŀǊ ǎΩŞǘŜƴŘ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩƞƭŜ ¢ŜǊŎŜƛǊŀ ŀǳȄ !œƻǊŜǎ ƧǳǎǉǳΩŀǳ 5ŞǘǊƻƛǘ 
de Gibraltar à la limite entre la Plaque Eurasiatique et la Plaque Africaine et 
représente un risque sismique dans la zone. 

vǳŀƴǘ Ł ƭΩŞǊƻǎƛƻƴΣ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƭŀ Ǉƭǳǎ ǇǊŞƻŎŎǳǇŀƴǘŜ ŎƻƴŎŜǊƴŜ ƭŜǎ OƭŜǎ /ŀƴŀǊƛŜǎ Ŝƴ 
raison de leur nature volcanique, leur orographie et climat. Ainsi, il existe des épisodes 
de ǇƭǳƛŜǎ ǘƻǊǊŜƴǘƛŜƭƭŜǎ Ŝƴ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƭŀ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ŎƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ǾŞƎŞǘŀƭŜ Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
ƛƴǘŜƴǎƛǾŜ Řǳ ǎƻƭ ǉǳƛ ŀŎŎŜƴǘǳŜ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴΦ [Ŝǎ ƛƴŎŜƴŘƛŜǎ Ŝǘ ƭŀ 
ŘŞǎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ǊŜƭŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴΣ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ŘŜǎ ƳŜƴŀŎŜǎ ǇƻǳǊ ŎŜǘ ŀǊŎƘƛǇŜƭ 
en particulier car les Açores comme Madère ont un climat plus humide et une 
couverture végétale plus importante. En plus des risques indiqués précédemment, en 
Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭΩƻǊƻƎǊŀǇƘƛŜ ŘŜǎ ƞƭŜǎΣ ƭŜǎ ƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴǎ ǎƻƴǘ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ 
régions européennes incluses dans ce programme. 

Les données disponibles dans le cas des pays tiers sont plus limitées. Cependant, la 
Banque Mondiale fait apparaître une note sur les progrès  de réduction des risques de 
catastrophes (sur une échelle de 1 à 5) qui indique lΩimportance accordée à cette 
question dans les trois cas, avec un progrès en 2011 de 2,8 au Sénégal et de 3,5 au 
Cap-Vert. 

En ce qui concerne la ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŞƴŜǊƎƛŜ, il convient de signaler que la majeure 
partie de celle-ci provient de la consommation de ressources fossiles, ce qui accentue 
ŘΩǳƴ ŎƾǘŞ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ Ǿƛŀ ƭΩŞƳƛǎǎƛƻƴ ŘŜ ƎŀȊ Ł ŜŦŦŜǘ ŘŜ ǎŜǊǊŜ Ŝǘ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ 
côté fait dépendre les économies de ces régions du prix de ces matières premières et 
de leur disponibilité. On pallie à cette vulnérabilité énergétique au moyen de 
ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƎŞƴŞǊŀǘǊƛŎŜǎ ŞƻƭƛŜƴƴŜǎ Ŝǘ ǎƻƭŀƛǊŜǎΣ ōƛŜƴ ǉǳŜ ŎŜƭŀ ƴŜ ǎƻƛǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ 
suffisant pour réduire de manière significative cette dépendance énergétique. 

La nécessité de progresser dans ce domaine ǎΩŀǾŝǊŜ ǇŀǊǘƛŎǳlièrement aiguë dans les 
pays dΩ!ŦǊƛǉǳŜ Occidentale, en dépit dΩabondantes ressources renouvelables, du fait 
ǉǳΩƛƭ ŜȄƛǎǘŜ Ŝƴ général un ƳŀƴǉǳŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ dans le domaine énergétique. 
Dans ce contexte, il est nécessaire ŘΩŀǘǘŜƛƴŘǊŜ ŘŜǎ solutions durables qui garantiront 
ƭΩŀŎŎŝǎ Ł ƭŀ ŦƻǳǊƴƛǘǳǊŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ dans les zones urbaines et rurales afin de stimuler la 
productivité de lΩactivité économique croissante au Cap-Vert, en Mauritanie et au 
Sénégal. 

Par ailleurs, compte tenu des difficultés inhérentes aux régions ultrapériphériques 
(RUP), une voie pour favoriser davantage leur développement consiste à encourager 
ƭŜǳǊ ƛƴǎŜǊǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǳǊǎ ŜǎǇŀŎŜǎ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜǎ ǇǊƻŎƘŜǎΦ ! ŎŜǘ ŜŦŦŜǘΣ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 
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Européenne promeut depuis 2004, dans le cadre de la politique de voisinage, le 
renforcement des liens économiques, sociaux et culturels des RUP avec les territoires 
Ǿƻƛǎƛƴǎ Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘŜ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ōŀǊǊƛŝǊŜǎ ǉǳƛ ƭƛƳƛǘŜƴǘ ƭŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ŀǾŜŎ 
ces marchés les plus proches. 

A partir du diagnostic détaillé réalisé dont les principaux éléments ont été indiqués 
précédemment, on obtient un schéma Faiblesses, Menaces, Forces et Opportunités 
ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ǇƻǳǊ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ. 
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FAIBLESSES FORCES 

LOCALISATION 

 Coûts et difficultés accrus dans le transport des biens et le déplacement des personnes. 

 aŀǊŎƘŞ ŦǊŀƎƳŜƴǘŞ ǉǳƛ ƭƛƳƛǘŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞŎƻƴƻƳƛŜǎ ŘΩŞŎƘŜƭƭŜΦ 

 .Ŝǎƻƛƴ ŘΩǳƴŜ Řƻǘŀǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ Ŝƴ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎΦ 

 Degré élevé de dépendance vis-à-Ǿƛǎ ŘŜ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ 

 Climat qui augmente le fort potentiel touristique et est favorable 
à la culture. 

TERRITOIRE ET ENVIRONNEMENT 

 Rareté des ressources énergétiques qui entraîne une forte dépendance vis-à-vis des 
combustibles fossiles. 

 wŀǊŜǘŞ ŘŜ ƭΩŜŀǳ ǇƻǳǊ ǳƴ ǳǎŀƎŜ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭΦ 

 Ecosystèmes fragiles. 

 Conditions géologiques exigeant des systèmes de prévention des risques naturels. 

 !ōƻƴŘŀƴŎŜ ŘΩŜǎǇŀŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭǎ Ŝǘ ōƛƻŘƛǾŜǊǎƛǘŞΦ 

 tŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ƴŀǘǳǊŜƭ ǇǊƻǘŞƎŞ ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ǾŀƭŜǳǊ Ŝǘ ŘƛǾŜǊǎƛǘŞΦ 

STRUCTURE DE PRODUCTION ET COMPETITIVITE DES ENTREPRISES  

 Dispersion spatiale de ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴΦ 

 /ƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǳƴ ǇŜǘƛǘ ƴƻƳōǊŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎΦ 

 Economie peu industrialisée et dépendante du tourisme. 

 Proportion excessive de petites entreprises. 

 Taux de couverture des exportations réduit. 

 Destination touristique internationale de premier niveau. 

 Progrès dans la qualification de la force de travail. 

 Augmentation de la productivité. 

 Régime légal favorable au développement des entreprises. 

MARCHE DU TRAVAIL ET CAPITAL HUMAIN 

 Niveau élevé de chômage des jeunes et de longue durée. 

 Faible qualification des ressources humaines. 

 5ŞŎŀƭŀƎŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ Řǳ ƳŀǊŎƘŞ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ Ŝǘ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴΦ 

 Proportion élevée da la population jeune par rapport à la 
moyenne nationale. 

 !ƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩŞŘǳŎŀǘƛƻn et de formation. 

INNOVATION ET TIC 

 LƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ wϧ5Φ 

 tǊŞŘƻƳƛƴŀƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ŦŀƛōƭŜ ƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ 

 Faible modernisation de quelques secteurs avec des avantages comparatifs. 

 Fracture numérique par rapport aux sociétés plus avancées. 

 Efforts croissants dans la coopération technologique public-privé. 

 Augmentation du personnel employé dans les activités de R&D. 

 LƴŎƻǊǇƻǊŀǘƛƻƴ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘŜ Ł ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ 
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MENACES OPPORTUNITES 

LOCALISATION 

 LƳƳƛƎǊŀǘƛƻƴ ƛƭƭŞƎŀƭŜ Ŝƴ ǇǊƻǾŜƴŀƴŎŜ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜΦ  Position géographique stratégique pour établir des contacts avec les 
Ǉŀȅǎ ŘΩ!ŦǊƛǉǳŜ hŎŎƛŘŜƴǘŀƭŜ Ŝǘ ŘΩ!ƳŞǊƛǉǳŜ [ŀǘƛƴŜΦ 

TERRITOIRE ET ENVIRONNEMENT 

 Dégradation des zones naturelles par suite du tourisme. 

 Absence de stratégie de durabilité du tourisme à moyen et long terme. 

 wƛǎǉǳŜ ŀǎǎƻŎƛŞ ŀǳȄ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜǎ ŘΩŞǊƻǎƛƻƴΦ 

 Impacts environnementaux externes: pollution, surexploitation des ressources 
naturelles. 

 Impact négatif du changement climatique, associé à la montée de la température, la 
modification des régimes de vent et la hausse du niveau de la mer. 

 Risque de catastrophes naturelles. 

 Risque de dégradation et de perte des écosystèmes en raison de la pression urbaine et 
économique. 

 Avantages comparatifs dans le tourisme. 

 Potentiel de mise en valeur des actifs naturels. 

 5ƛǎǇƻƴƛōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƳŀǊƛƴŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ 
renouvelables. 

 Possibilités de coopération avec des Pays Tiers dans des domaines liés 
Ł ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴt et au patrimoine culturel. 

STRUCTURE DE PRODUCTION ET COMPETITIVITE DES ENTREPRISES 

 Réduction croissante de la demande. 

 !ǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƛȄ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΦ 

 [Ŝ ƳƻƛƴŘǊŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊŀ ƭŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ǇǊƻŘǳŎǘƛǾƛǘŞΦ 

 /ƻƴŎǳǊǊŜƴŎŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘƛƻƴǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎ ǊŞŎŜƳƳŜƴǘ ƛƴŎƻǊǇƻǊŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩ¦9Φ 

 Coopération entre régions ultrapériphériques pour augmenter les 
ŞŎƻƴƻƳƛŜǎ ŘΩŞŎƘŜƭƭŜΦ 

 Augmentation du tourisme rural. 

MARCHE DU TRAVAIL ET CAPITAL HUMAIN 

 wŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻȅŀōƛƭƛǘŞ ŘŜǎ ŎƘƾƳŜǳǊǎ ƭƻƴgue durée.  !ǘǘǊŀŎǘƛƻƴ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ ƎǊŃŎŜ Ł ŘŜǎ ƛƴŎƛǘŀǘƛƻƴǎ ŦƛǎŎŀƭŜǎΦ 

 Augmentation de la population avec des études supérieures. 

INNOVATION ET TIC 

 bƻƴ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ {ƻŎƛŞǘŞ ŘŜ ƭΩLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎƻƭƭŜŎǘƛŦǎΦ  Stimulation de la recherche et du développement des énergies 
alternatives. 

 ¦ǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ¢L/ ǇƻǳǊ ǊŞŘǳƛǊŜ ƭŜǎ ŎƻǶǘǎ ŘΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ. 
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 [Ωévaluation ex ante a apporté des éléments complémentaires très utiles pour la 
conception stratégique du Programme au regard de la prochaine période de 
ǇǊƻƎǊŀƳƳŀǘƛƻƴ Ł ǇŀǊǘƛǊ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ ŘŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ƻōǎŜǊǾŞŜ ŘŜ ƭΩŀŎǘǳŜƭ tha!/ нллт-
2013 à contribuer aux priorités établies. 

Ainsi, on a établi un lien entre les Objectifs Thématiques proposés pour 2014-2020 et 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ ŀǇǇǊƻǳǾŞǎ ƭƻǊǎ ŘŜǎ appels de soutien successifs lancés pour le  
POMAC 2007-2013. Les résultats obtenus montrent une demande élevée sur le 
territoire pour consolider un modèle de développement qui verra dans la recherche et 
ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƳǇǳƭǎƛon de la compétitivité et dans la 
ŎƻƴǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ǎǳǊ ƭŜǎǉǳŜƭǎ 
fonder le principe de durabilité. 

 9ƴŦƛƴΣ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŀ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘΩǳƴŜ ƭŀǊƎŜ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴΣ ǘŀƴǘ ŀǳ 
niveau institutionƴŜƭ ǉǳΩŀǾŜŎ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ŀŎǘŜǳǊǎ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǎƻŎƛŀǳȄ ŘŜǎ ŘŜǳȄ 
côtés de la frontière. Ainsi, des canaux de participation se sont ouverts pour recueillir 
la vision des différentes parties intéressées sur la future stratégie de coopération. Cela 
a permis ŘŜ ŎƻƳǇŀǊŜǊ Ŝǘ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴ ƭŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ 
importantes pour chaque entité concernant la future période de programmation, en 
ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜǎ ŘŞŦƛǎ ŎƻƳƳǳƴǎ Ŝǘ ǇŀǊǘŀƎŞǎ Řŀƴǎ ƭŜ 
ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛon territoriale plus efficace. 

IƻǊƳƛǎ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ ǉǳΩƛƭ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜΣ ƛƭ ŀ ŞƎŀƭŜƳŜƴǘ Ŝǳ ǳƴŜ ǾŀƭŜǳǊ 
ŎƻƳǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ Ŝƴ ǘŜǊƳŜǎ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƻǊŘƛƴŀǘƛƻƴ ŘŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ŝǘ 
ressources existantes, de mobilisation des forces économiques régionales, ainsi que 
ŘΩŀǊǘƛŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎΦ 

Après une phase de discussion et de réflexion avec les autorités nationales et régionales, 
ǳƴŜ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩhōƧŜŎǘƛŦǎ ¢ƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ǉǳƛ ƻŦŦǊƛǊŀƛǘ ǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ŀǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ 
problèmes identifiés a été éƭŀōƻǊŞŜΦ /Ŝƭŀ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴƛǊ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ Řǳ 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊŀ ƭŀ 
position concurrentielle de lΩŜǎǇŀŎŜ de coopération, de répondre aux risques naturels qui 
ŀŦŦŜŎǘŜƴǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇération et son exposition aux effets du changement climatique 
et mettre en valeur le patrimoine naturel dont il dispose. 

Ainsi, ces défis impliquent que la stratégie de coopération territoriale de Madère, des 
Açores et des Canaries avec les Pays Tiers invités du Sénégal, de la Mauritanie et du Cap 
±ŜǊǘ ǎŜǊŀ ōŀǎŞŜ ǎǳǊ ƭŜǎ hōƧŜŎǘƛŦǎ ¢ƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ tǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ όtLύ ǎǳƛǾŀƴǘǎ Υ 

 Objectif Thématique 1: Promouvoir la recherche, le développement 
ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ: 
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 PI 1.A: Amélioration des ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ όwϧLύ Ŝǘ ŘŜ 
ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭΩŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ wϧL Ŝǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ 
ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŎŜǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴ. 

 PI 1.B: tǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŜ 
développement de liens et synergies entre les entreprises, les centres de R&D et 
ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Řŀƴǎ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǘǎ Ŝǘ ŘŜ 
ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƭŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛons de 
ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎΣ ƭŀ ǎǘƛƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜΣ ƭΩƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ Ŝƴ ǊŞǎŜŀǳΣ ƭŜǎ 
ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƻǳǾŜǊǘŜ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘΩǳƴŜ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ 
intelligente, en appuyant la recherche technologique et appliquée, projets pilote, 
actions de validation précoce des produits, capacités de fabrication avancée et 
première production dans des technologies clés génériques et diffusion de 
technologies polyvalentes.. 

 Objectif Thématique 3: Améliorer la compétitivité des petites et moyennes 
entreprises: 

 PI 3.D: Soutien à la capacité de croissance des PME sur les marchés régionaux, 
ƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀǳȄ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 

 hōƧŜŎǘƛŦ ¢ƘŞƳŀǘƛǉǳŜ рΥ tǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŎƭƛƳŀǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ǘƻǳǎ 
les secteurs: 

 PI 5.B: Développement ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇƻǳǊ ǘǊŀƛǘŜǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎΣ 
garantie de résilience face aux catastrophes et développement de systèmes de 
gestion des catastrophes. 

 hōƧŜŎǘƛŦ ¢ƘŞƳŀǘƛǉǳŜ сΥ tǊƻǘŞƎŜǊ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩutilisation efficace 
des ressources: 

 PI 6.C: Conservation, protection, promotion et développement du patrimoine 
naturel et culturel. 

 PI 6.D: Protection et restauration de la biodiversité et du sol et développement 
des services liés aux écosystèmes, y compris au travers de Natura 2000 et 
ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎΦ 

 Objectif Thématique 11: Améliorer la capacité institutionnelle: 
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 PI 11.A: Améliorer la capacité institutionnelle des autorités publiques et des 
ǇŀǊǘƛŜǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜǎ Ŝǘ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ŀǳ ƳƻȅŜƴ ŘŜ 
mesuǊŜǎ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜǎ 
ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ŀǎǎƻŎƛŞǎ Ł ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ 
FEDER. 

Cette orientation dans la stratégie de coopération territoriale est cohérente avec les 
dispositiƻƴǎ ŞǘŀōƭƛŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ {ǘǊŀǘŞƎƛŜ 9ǳǊƻǇŜ нлнлΣ ƭŜ /ŀŘǊŜ {ǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ /ƻƳƳǳƴ ŘŜ ƭΩ¦9 
pour la période 2014-нлнлΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǾŜŎ ŎŜƭƭŜǎ ŦƛƎǳǊŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ !ŎŎƻǊŘǎ ŘŜ tŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŘŜ 
ƭΩ9ǎǇŀƎƴŜ Ŝǘ Řǳ tƻǊǘǳƎŀƭΥ 

 [ΩAccord de Partenariat 2014-нлнл ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀƎƴŜ met en partƛŎǳƭƛŜǊ ƭΩŀŎŎŜƴǘ ǎǳǊ ƭŀ 
ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ en matière de R&D, la compétitivité des PME, le 
marché du travail, la cohésion sociale, le changement climatique et la transition vers 
ǳƴŜ ŞŎƻƴƻƳƛŜ Ǉƭǳǎ ŜŦŦƛŎŀŎŜ Řŀƴǎ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎΦ [esdites questions 
revêtent également une importance de premier plan dans les Objectifs Thématiques 
ǎŞƭŜŎǘƛƻƴƴŞǎ ǇŀǊ ƭŜ tha!/ Ŝǘ ǎŜǳƭǎ ƭŜǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞǎ Ł ƭΩƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜΣ 
ƭŀ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǇŀǳǾǊŜǘŞ Ŝǘ ƭΩŞŘǳŎŀǘƛƻƴ ƴΩƻŎŎǳǇŜƴǘ Ǉŀǎ ǳƴŜ ǇƭŀŎŜ Ǉrépondérante 
Řŀƴǎ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ Řǳ tǊƻƎǊŀƳƳŜ Řǳ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƭŜǳǊ ƭƛŜƴ ŀǾŜŎ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Řǳ C{9Φ 

 tƻǳǊ ǎŀ ǇŀǊǘΣ ƭΩAccord de Partenariat 2014-2020 du Portugal soulève, entre autres 
sujets, la nécessité de renforcer la capacité concurrentielle et productive des 
ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩƛƴŎƭǳǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜΦ [ŀ stratégie 
ŘŞŦƛƴƛŜ Řŀƴǎ ƭŜ tha!/ ŀǎǎǳƳŜ ǇƭŜƛƴŜƳŜƴǘ ŎŜǘǘŜ ǇŜǊǎǇŜŎǘƛǾŜΣ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
ŘƛƳŜƴǎƛƻƴ ǇǊƻǇǊŜ Ł ƭΩŜȄŎƭǳǎƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ ǇƻǳǊ ƭŀ Ǌŀƛǎƻƴ ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘ ŞǾƻǉǳŞŜΦ 

Par ailleurs, le Programme offre également une réponse à certains des défis identifiés 
dans les Position Paper correspondants de chacun des pays. Il convient en particulier de 
ǎƛƎƴŀƭŜǊ ƭŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎŜƴǎ ŘΩǳƴ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊche, 
Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩƻǇǘƛǉǳŜ ŘΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ƭŀ 
ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ Řǳ tƻǊǘǳƎŀƭΣ ƻƴ ǎƻǳƭƛƎƴŜ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ 
renforcer la capacité institutionnelle aux fins de la coopération, en favorisant en 
particulier la coopération juridique et administrative. 

Enfin, prenant en considération le fait que ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ōŀǎǎƛƴ ŘŜ 
ƭΩ!ǊŎ !ǘƭŀƴǘƛǉǳŜΣ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŞƭŀōƻǊŞŜ ǇŀǊ ƭŜ tha!/ ŀ ǇǊƛǎ ŎƻƳƳŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ŎŜƭƭŜ ŞƴƻƴŎŞŜ 
dans la Stratégie Maritime pour la Région Atlantique, centrée fondamentalement sur le 
ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩζŞŎƻƴƻƳƛŜ ōƭŜǳŜη όǎŜŎǘŜǳǊǎ ƳŀǊƛƴ Ŝǘ ƳŀǊƛǘƛƳŜύΦ [ŀ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Řǳ 
tǊƻƎǊŀƳƳŜ Ł ŎŜǘǘŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ǎΩƻǇŝǊŜ Ǿƛŀ ƭŀ ǇǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǇǊƛǘ ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ Ŝǘ de 
ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ et son orientation en faveur de la protection et la conservation de 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ŎƻƳǇǊŜƴŀƴǘΣ ƭƻƎƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ƳƛƭƛŜǳȄ ƳŀǊƛƴ Ŝǘ ŎƾǘƛŜǊ ŘŜ ƭΩ!ǘƭŀƴǘƛǉǳŜ. 
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b) Justification Řǳ ŎƘƻƛȄ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘŜǎΣ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŘŜ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘΣ ōŀǎŞŜ ǎǳǊ 
ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ Ŝǘ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŀŘƻǇǘŞŜ Ŝƴ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ŎŜǎ ōŜǎƻƛƴǎΣ Ŝƴ ƛƴŎƭǳŀnt, le cas échéant, les 
liaisons qui font défaut dans les infrastructures transfrƻƴǘŀƭƛŝǊŜǎΣ ŀǾŜŎ ƭŀ ǇǊƛǎŜ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŜȄ ŀƴǘŜ 

[Ŝǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŎƘƻƛǎƛǎ ǎΩŀǘǘŀŎƘŜƴǘ Ł ŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ǳƴ ŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ǇǊƻōƭŞƳŀǘƛǉǳŜǎ ƭŀǘŜƴǘŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘŜ 
ŘŞōǳǘŜǊ ŘŜǎ ƭƛƎƴŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ ǉǳƛ ǇŜǊƳŜǘǘǊƻƴǘ ŘΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴ Ł ŎŜƭƭŜǎ-ci. Le tableau suivant résume les principaux arguments qui justifient le 
choix effectué  au regard des Objectifs Thématiques. 

TABLEAU 1. JUSTIFICATION DU CHOIX DES OBJECTIFS THEMATIQUES ET 59{ twLhwL¢9{ 5ΩLb±9STISSEMENT  
Objectif 

Thématique  
tǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ όtLύ Justification du choix 

OT 1: 
Promouvoir la 
recherche, le 

développement 
technologique 
Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

PI 1.A: Amélioration des infrastructures de recherche et 
ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ όwϧLύ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭΩŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ Ŝƴ 
matière de R&I et développement de centres de compétences, en 
ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŎŜǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴΦ 

 Répondre à une problématique territorialeΥ /ŀǇŀŎƛǘŞ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǊŞŘǳƛǘŜ ǉǳƛ Ŝǎǘ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ 
à travers le faible nombre de centres de recherche, universités et centres technologiques se 
consacrant à la création, valorisation et transfert de connaissances. 

 Définir une solution visant àΥ wŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Řŀns les 
ŘƻƳŀƛƴŜǎ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘ ƛƴǘŞǊşǘ ǇƻǳǊ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŘŜ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ȊƻƴŜǎ 
communes de spécialisation intelligente des régions européennes impliquées (tourisme, ressources 
marines, énergie, entre autres). 

PI 1.B: tǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎtissement des entreprises dans 
ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭƛŜƴǎ Ŝǘ ǎȅƴŜǊƎƛŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 
ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎΣ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ wϧ5 Ŝǘ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΣ Ŝƴ 
particulier dans le développement de produits et de services, le 
ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎΣ ƭΩƛƴƴƻvation sociale et les applications de 
ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎΣ ƭŀ ǎǘƛƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜΣ ƭΩƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ Ŝƴ 
ǊŞǎŜŀǳΣ ƭŜǎ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƻǳǾŜǊǘŜ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘΩǳƴŜ 
spécialisation intelligente, en appuyant la recherche technologique et 
appliquée, projets pilote, actions de validation précoce des produits, 
capacités de fabrication avancée et première production dans des 

technologies clés génériques et diffusion de technologies polyvalentes. 

 Répondre à une problématique territorialeΥ CŀƛōƭŜ ŜŦŦƻǊǘ ŘΩƛƴǾestissement en R&D avec une 
ŦŀƛōƭŜǎǎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ŝǘ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ǊŞŘǳƛǘŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 
à forte valeur ajoutée et contenu technologique élevé. 

 Définir une solution visant à: Promouvoir la diffusion technologique eǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ 
ǊŞƎƛƻƴǎ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜǎ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘΩǳƴŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜǎ 
ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜ Ŝǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀǾŀƴǘŀƎŜǎ ǉǳΩƻŦŦǊŜƴǘ ƭŜǎ ¢L/ Ŝǘ 
ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎǊƻƛǎsance bleue. 
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Objectif 
Thématique  

tǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ όtLύ Justification du choix 

OT. 3: 
Améliorer la 
compétitivité 

des PME 

PI 3.D: Soutien à la capacité de croissance des PME sur les marchés 
régionaux, nationaux et internationaux et dans les processus 
ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

 Répondre à une problématique territoriale: Structure de production basée sur des entreprises de 
petite dimension, avec des difficultés pour accéder à des sources de financement, réaliser des 
ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ǎΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎŜǊ. 

 Définir une solution visant à: Promouvoir la coopération entrepreneuriale et institutionnelle qui 
ŦŀǾƻǊƛǎŜǊŀ ƭΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ Řǳ ǘƛǎǎǳ ǇǊƻŘǳŎǘƛŦΣ ǎŀ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞ ŎƻƳƳŜ ǳƴŜ ǾƻƛŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ 
ǇƻǳǊ ǎƻǳǘŜƴƛǊ Ŝǘ ŎǊŞŜǊ ŘŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ ǎǳǊ ƭŜǎ ƞƭŜǎΦ 

OT 5: 

Promouvoir 
ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳ 
changement 

climatique et la 
prévention et  la 

gestion des 
risques 

PI 5.B: 5ŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ pour traiter les risques 
spécifiques, garantie de résilience face aux catastrophes et 
développement de systèmes de gestion des catastrophes 

 Répondre à une problématique territoriale: Exposition à de considérables risques naturels 
ŘΩƛƴƻƴŘŀǘƛƻƴǎΣ ŞǊƻǎƛƻƴΣ ƛƴŎŜƴŘƛŜǎ Ŝǘ ŘŞǎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ǎƻƴǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ŀƎƎǊŀǾŞǎ ǇŀǊ ƭΩŀŎǘƛƻƴ 
anthropique. 

 Définir une solution visant à: Développer des systèmes de prévention, évaluation et gestion des 
catastrophes naturelles pour réduire leurs conséquences possibles. 

OT 6: 

Conserver et 
Protéger 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 
et promouvoir 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
efficace des 
ressources 

PI 6.C: Conservation, protection, promotion et développement du 
patrimoine naturel et culturel 

 Répondre à une problématique territoriale: Nécessité de conserver le précieux patrimoine naturel 
(comprenant les patrimoines côtier et marin) et culturel pour garantir la durabilité du modèle de 
développement. 

 Définir une solution visant à: Mettre en valeur les ressources naturelles et culturelles, assurer le 
ƳŀƛƴǘƛŜƴ Ŝǘ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘǳǊŀōƭŜ Řǳ ǇŀǘǊƛƳƻƛƴŜ ŎǳƭǘǳǊŜƭ Ŝǘ ƴŀǘǳǊŜƭ Ŝǘ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ǳƴŜ ƎŜǎǘƛƻƴ 
ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜ ŘŜǎ ŎƾǘŜǎ Ŝǘ ƭŜǳǊ ǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜΦ 



   

 

19 

 

Objectif 
Thématique  

tǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ όtLύ Justification du choix 

PI 6.D: Protection et restauration de la biodiversité et du sol et 
développement des services liés aux écosystèmes, y compris au 
ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜ bŀǘǳǊŀ нллл Ŝǘ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎ 

 Répondre à une problématique territoriale: Fragilité de la biodiversité présente sur les îles, avec un 
ŦƻǊǘ ǘŀǳȄ ŘΩŜƴŘŞƳƛǎƳŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ŦŀǳƴŜ Ŝǘ ŘŜ ŦƭƻǊŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŘŜ ȊƻƴŜǎ Ŝǘ ŘΩŜǎǇŝŎŜǎ ƴŀǘǳǊŜƭƭŜǎ 
ŘΩǳƴŜ ƎǊŀƴŘŜ ǾŀƭŜǳǊ ōƛƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜΣ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜΣ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜΦ 

 Définir une solution visant à: Favoriser une gestion efficace de la conservation, valorisation et 
exploitation de la biodiversité, particulièrement dans les zones protégées et les Réserves de 
.ƛƻǎǇƘŝǊŜΤ Ŝǘ ƭŜǎ ŜǎǇŝŎŜǎ ŜƴŘŞƳƛǉǳŜǎΣ ƳŜƴŀŎŞŜǎΣ Ŝƴ ŘŀƴƎŜǊ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴ Ŝǘκƻǳ ǇǊŞǎŜƴǘŀƴǘ ǳƴ 
intérêt biologique particulier. 

OT 11: 

Améliorer la 
capacité 

institutionnelle 
Ŝǘ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

publique 

PI 11.A: Améliorer la capacité institutionnelle des autorités 
ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜǎ Ŝǘ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ 
des capacités institutionƴŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴǎ 
ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǎŜǊǾƛŎŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ ŀǎǎƻŎƛŞǎ Ł ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ C959w 

 Répondre à une problématique territoriale: Persistance de limites dans la coopération territoriale 
qui entrave son potentiel en raison des asymétries existant entre les parties dans les domaines 
ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭΣ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜΣ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭ Ŝǘ ōǳŘƎŞǘŀƛǊŜ Ŝǘ  ƭΩƛƴŜǊǘƛŜ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜΦ 

 Définir une solution visant à: Simplifier les procédures administratives, dynamiser les espaces de 
coopération entre le citoyen et les institutions et impulser des processus de rapprochement, 
ǊŜƴŎƻƴǘǊŜǎ Ŝǘ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ǉǳƛ ƻǇŝǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ. 
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1.2. JUSTIFICATION DE LA DOTATION FINANCIERE 

Le soutien FEDER programmé pour la période 2014-2020 ǎΩŞƭŝǾŜ Ł 110.662.832 euros, ce 
qui représente quasiment le double du soutien de la période précédente. Cette somme 
sΩŀrticule autour de cinq Axes prioritaires qui interviennent dans leur ensemble sur cinq 
Objectifs Thématiques, ŀǳȄǉǳŜƭǎ ǎΩŀƧƻǳǘŜƴǘ les Axes dΩAssistance Technique. 

[Ω!ȄŜ Prioritaire 4, destiné à Conserver et Protéger lΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ promouvoir 
ƭΩutilisation efficace des ressources, est celui qui compte la plus importante dotation 
financière. Il intervient sǳǊ ƭΩObjectif Thématique 6, relatif à la protection de 
lΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ et à la promotion de lΩutilisation efficace des ressources, lequel absorbe 
28,20% du soutien FEDER programmé. Il permet dΩŀǇǇƻǊǘŜǊ ǳƴŜ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭŀ fragilité de  
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ naturel, biologique et géographique, à la nécessaire intervention sur le 
vaste territoire du Réseau Natura 2000 et aux importants risques naturels qui 
caractérisent lΩespace de coopération. 

[Ω!ȄŜ tǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ 1, dans lequel on développe lΩObjectif Thématique 1 visant à Promouvoir 
la recherche, le développement technologique et lΩinnovation, est le deuxième en 
importance avec 23,74% du soutien FEDER. Cette somme permet de relever les défis 
majeurs identifiés Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ coopération comme lΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ capacité et 
ressources de R&D, la dispersion des ressources et ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ inefficace des 
infrastructures de R&D, de même que les difficultés de coopération entre universités, 
centres de recherche et entreprises ou la faible exploitation commerciale des résultats de 
recherche. 

[Ω!ȄŜ tǊƛƻritaire 2, visant à Améliorer la compétitivité des entreprises, représente 18,80% 
de la contribution communautaire au Programme et est destiné à renforcer lΩOT 3, en 
permettant de répondre à certaines faiblesses comme le poids excessif des entreprises de 
petite taille, la difŦƛŎǳƭǘŞ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ financements et la faible capacité dΩinnovation et 
ŘΩƛnternationalisation des entreprises, lesquelles sont communes aux régions et pays tiers 
qui formenǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ de coopération. 

[Ω!ȄŜ tǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ 3 est destiné à Promouvoir lΩadaptation au changement climatique et la 
prévention et la gestion des risques, en offrant une réponse efficace à deux questions 
caractéristiques de lΩespace de coopération qui représentent dans la pratique une 
faiblesse: la fragilité de lΩŜƴǾƛǊƻnnement naturel et géographique et lΩexposition aux 
risques associés au changement climatique. [ΩŀȄŜ ŘƛǎǇƻǎŜ Ł ŎŜǘ ŜŦŦŜǘ ŘΩǳƴŜ Řƻǘŀǘƛƻƴ 
financière de 14,10% du soutien FEDER, destinée à favoriser lΩOT 5. 

Pour sa part, lΩ!ȄŜ Prioritaire 5 destiné à Améliorer la capacité institutionnelle et 
lΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ de lΩadministration publique, qui reçoit le plus petit soutien du FEDER (9,16%), 
vise au développement de lΩObjectif Thématique 11 et est destiné à répondre aux 
asymétries institutionnelles, fonctionnelles, de compétence Ŝǘ Ł ƭΩƛƴŜǊǘƛŜ ƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ qui 
peuvent constituer une limitation effective de la coopération. 
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Enfin, les !ȄŜǎ ŘΩAssistance Technique (6 et 7) représentent 6% du soutien FEDER total 
affecté au Programme, lesquels visent à soutenir la préparation, le suivi, la gestion 
interne, ƭΩaudit et le contrôle des opérations de coopération qui seront réalisées dans le 
cadre des autres Axes. 

Globalement, pƻǳǊ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Řǳ Programme, lΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ transnationale 
représente 39,7% et correspond aux Axes 4 et 5, plus la partie proportionnelle de 
ƭΩ!ǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ όпл҈ύΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘΩƛntervention transfrontalière représente quant à 
lui 60,3%, répartis entre les Axes 1, 2 et 3, ŀǳȄǉǳŜƭǎ ǾƛŜƴƴŜƴǘ ǎΩŀƧƻǳǘŜǊ ƭŜǎ 60% de 
lΩ!ǎǎƛǎǘŀƴŎŜ ¢ŜŎƘƴƛǉǳŜ. 

Cette répartition financière se conforme aux exigences réglementaires de concentration. 
Ainsi, les quatre Objectifs Thématiques qui représentent la plus forte dotation financière 
(OT 6, 1, 3 et 5) totalisent 84,84% du soutien FEDER au Programme. 

En outre, lΩŀƴŀƭȅǎŜ de la cohérence financière réalisée par lΩEvaluation ex ante montre que 
le PO offre une réponse appropriée aux principales faiblesses qui ont été identifiées dans 
le diagnostic socio-économique et territorial.  

hƴ ǇŜǳǘ ƭΩƻōǎŜǊǾŜǊ Ł ŘŜǳȄ aspects fondamentaux. En premier lieu, les principaux besoins 
mis en évidence dans le MOFF sont satisfaits au moins par ƭΩǳƴ ƻǳ ƭΩŀǳǘǊŜ ŘŜǎ objectifs 
spécifiques de la stratégie du Programme. Par conséquent, lΩinvestissement prévu ǎΩŀǾŝǊŜ 
pertinent pour contribuer à la résolution de facteurs déterminés qui agissent comme un 
frein au développement de lΩespace de coopération. Mais, on estime en outre que le 
FEDER se concentre principalement sur les objectifs spécifiques les plus άrésolutifǎέΣ à 
savoir ceux qui exercent une influence positive sur un nombre important de faiblesses.  

En deuxième lieu, lΩEvaluation ex ante souligne la grande efficacité de lΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ 
prévu en raison des possibilités étendues ǉǳΩƻŦŦǊŜ lΩŀǇǇǊƻŎƘŜ stratégique du PO en termes 
de potentiel de création de synergies positives.  

/Ŝƭŀ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭΩŀŦŦŜŎǘŀǘƛƻƴ majoritaire des ressources, soit sur des objectifs 
spécifiques qui possèdent une grande capacité dΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǳǘǊŜǎ (influents) 
soit sur ceux dont le développement ou le succès dépend en bonne partie de lΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ 
ou de la réalisation des autres, ils présentent ainsi un fort degré de dépendance au reste 
(sensibles) ou sur ceux qui partageront les deux caractéristiques (stratégiques). 

En conclusion, les engagements financiers du Programme ont été répartis de manière 
appropriée pour contribuer à résoudre les problèmes les plus importants qui affectent le 
territoire et qui peuvent être abordés au moyen ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜǎ de coopération 
transfrontalière et transnationale, ainsi que pour atteindre, dΩune manière efficace, les 
objectifs et résultats ŀǘǘŜƴŘǳǎ Ł ƭΩhorizon 2020.  

Par ailleurs, ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǎΩŀǾŝǊŜ cohérent avec les défis nationaux 
détectés par la Commission Européenne dans les Position Paper de chaque pays, ƛƭ ǎΩŀƭƛƎƴŜ 
sur les Accords dΩAssociation respectifs de ƭΩEspagne et du Portugal, contribue au 
renforcement de la Stratégie Maritime pƻǳǊ ƭΩEspace Atlantique et vient compléter le 
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ǎƻǳǘƛŜƴ ŀǇǇƻǊǘŞ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ instruments dΩintervention communautaire comme le 
Programme de wŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ŘΩInnovation de lΩ¦ƴƛƻn Européenne 2014-2020 (H2020), le 
Programme pour ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŜ /ƭƛƳŀǘ (LIFE) ou le Programme pour la 
Compétitivité des Entreprises et Petites et Moyennes Entreprises (COSME). 

Enfin, il convient de signaler que le PO se ǊŞǎŜǊǾŜ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳǘƛƭƛǎŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ 30% du 
soutien du FEDER (ce qui représente environ 31 millions dΩeuros) dans des opérations qui 
seront réalisées hors des régions européennes faisant partie du Programme, 
conformément aux dispositions éǘŀōƭƛŜǎ Řŀƴǎ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ нлΦнΦō Řǳ Règlement (UE) 
1299/2013. 

On souhaite ainsi accroître les possibilités de coopération des îles macaronésiennes avec 
des Pays Tiers géographiquement proches, Ŝƴ ŀǳƎƳŜƴǘŀƴǘ ƭŜǎ ƭƛŜƴǎ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ǎƻŎƛƻ-
économique et culturelle avec lesdits pays dans le but de favoriser des processus plus 
intenses de cohésion territoriale. Cela justifie lΩinvitation à participer adressée au Cap-
Vert, au Sénégal et à la Mauritanie qui font ainsi partie de lΩespace de coopération. 
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TABLEAU 2. PRESENTATION DE LA {¢w!¢9DL9 5ΩLb±9{¢L{SEMENT DU PROGRAMME OPERATIONNEL 

Axe 
prioritaire 

Objectif 
Thématique 

(OT) 
tǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ όtLύ Objectifs Spécifiques (OS) 

Indicateurs de Résultat 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭΩh{ 

Soutien 
FEDER 

% Soutien UE 
s/ total PO 

1 

OT 1: 
Promouvoir la 
recherche, le 

développement 
technologique 
Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

PI 1.A: Amélioration des infrastructures de recherche et 
ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ όwϧƛύ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭΩŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ 
en matière de R&i et promotion de centres de compétences, 
Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŎŜǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴΦ 

Amélioration des capacités 
scientifiques et 

technologiques dans les 
secteurs prioritaires 

Nombre de documents 
universitaires publiés par 
des acteurs des domaines 

scientifiques et 
technologiques 

15.864.909 14,34% 

PI 1.B: tǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ des entreprises dans 
ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭƛŜƴǎ Ŝǘ ǎȅƴŜǊƎƛŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 
ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎΣ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ wϧ5 Ŝǘ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΣ 
en particulier dans le développement de produits et de 
ǎŜǊǾƛŎŜǎΣ ƭŜ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ŘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ƭŜǎ 
applications de service public, la stimulation de la demande, 
ƭΩƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ Ŝƴ ǊŞǎŜŀǳΣ ƭŜǎ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 
ƻǳǾŜǊǘŜ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ ŘΩǳƴŜ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘŜΣ Ŝƴ 
appuyant la recherche technologique et appliquée, projets 
pilote, actions de validation précoce des produits, capacités de 
fabrication avancée et première production dans des 
technologies clés génériques et diffusion de technologies 
polyvalentes. 

Augmenter le transfert et 
la diffusion de technologie 

et la coopération entre 
entreprises et universités 

ou ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ de 
recherche dans les 

secteurs prioritaires 

Nombre dΩŀŎŎƻǊŘǎ entre 
entreprises et centres de 

recherche qui débouchent 
sur un produit/service 

10.402.306  9,40% 

2 

OT. 3: 
Améliorer la 
compétitivité 

des PME 

PI 3.D: Soutien à la capacité de croissance des PME sur les 
marchés régionaux, nationaux et internationaux et dans les 
ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

Création des conditions 
pƻǳǊ ƭΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ 

des entreprises 

Volume dΩexportations 
(marchandises)  

20.804.613  18,80% 



   

 
24 

 

Axe 
prioritaire 

Objectif 
Thématique 

(OT) 
tǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ όtLύ Objectifs Spécifiques (OS) 

Indicateurs de Résultat 
ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭΩh{ 

Soutien 
FEDER 

% Soutien UE 
s/ total PO 

3 

OT 5: 

Promouvoir 
ƭΩŀŘŀǇǘŀǘƛƻƴ ŀǳ 
changement 

climatique et la 
prévention et  la 

gestion des 
risques 

PI 5.B: tǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ pour traiter les risques 
spécifiques, garantie de résilience face aux catastrophes et 
développement de systèmes de gestion des catastrophes 

Améliorer la capacité de 
réponse face aux possibles 

risques naturels qui 
ŀŦŦŜŎǘŜƴǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ 

coopération 

Gestion des risques 
naturels 

15.603.459  14,10% 

4 

OT 6: 

Conserver et 
Protéger 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ 
et promouvoir 
ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ 
efficace des 
ressources 

PI 6.C: Conservation, protection, promotion et développement 
du patrimoine naturel et culturel 

Augmenter lΩŀǘǘǊŀŎǘƛǾƛǘŞ 
du patrimoine naturel et 

culturel des zones 
dΩƛƴǘŞǊşǘ ǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜ 

Nombre de nuitées dans 
les logements de villes à 

basse et moyenne densité 
de population 

18.204.036  16,45% 

PI 6.D: Protection et restauration de la biodiversité et du sol et 
développement des services liés aux écosystèmes, y compris au 
ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜ bŀǘǳǊŀ нллл Ŝǘ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŞŎƻƭƻƎƛǉǳŜǎ 

Protéger et améliorer la 
conservation des espaces 

naturels et leur 
biodiversité 

Etat de conservation des 
habitats 

13.002.882  11,75% 

5 

OT 11: 

Améliorer la 
capacité 

institutionnelle 
Ŝǘ ƭΩŜŦŦƛŎacité de 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ 

publique 

PI 11.A: Améliorer la capacité institutionnelle des autorités 
ǇǳōƭƛǉǳŜǎ Ŝǘ ŘŜǎ ǇŀǊǘƛŜǎ ƛƴǘŞǊŜǎǎŞŜǎ Ŝǘ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ ŘŜ 
ƭΩŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜ ōƛŀƛǎ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǎ ŘŜ 
renforcement des capacités institutionnelles et de ƭΩŜŦŦƛŎŀŎƛǘŞ 
des administrations publiques et des services publics associés à 
ƭΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ C959w 

Consolider des stratégies 
de coopération entre les 

différents acteurs qui 
ƻǇŝǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ 
éligible au Programme 

Etat des structures 
institutionnelles pour la 

coopération en 
fonctionnement 

10.140.857  9,16% 
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2. SECTION 2: AXES PRIORITAIRES 

2.1. SECTION 2.A. DESCRIPTION DES AXES PRIORITAIRES A LΩEXCLUSION DE LΩASSISTANCE 

TECHNIQUE 

2.1.1. Axe Prioritaire 1: Promouvoir la recherche, le développement technologique 
et lΩinnovation 

Identificateur 1 

Intitulé tǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

 

 
[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ ǎŜǊŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ 
ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ 

  
 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ ǎŜǊŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŜȄŎƭǳǎƛǾŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ 
ŘΩƛƴǎǘǊǳƳŜƴǘǎ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊǎ Şǘŀōƭƛǎ ŀǳ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 

  
 

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭΩŀȄŜ ǇǊƛƻǊƛǘŀƛǊŜ ǎŜǊŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 
local mené par les acteurs locaux 

[ΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǳƴ facteur essentiel du développement régional et occupe une place 
ǇǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭƭŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩ¦9Σ ŎƻƳƳŜ ƭΩAgenda 2020 Ŝǘ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ άUnion pour 
ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴέΦ 9ƭƭŜ ǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ŦƻǊǘŜ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘŜ ǘŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ ǉǳƛ ŜȄǇƭƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ 
ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘΩƛƴƴƻvation tendent à se concentrer localement dans des clusters 
technologiques.  

Par conséquent, se doter et améliorer les capacités de R&D des territoires, tant en 
ŦƛƴŀƴŎŜƳŜƴǘ ǉǳΩŜƴ Řƻǘŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ ŎŀǇƛǘŀƭ ƘǳƳŀƛƴΣ ǎƻƴǘ ŘŜǎ 
aspects cƭŞǎ ǉǳƛ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜƴǘ ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜΣ ŀǾŜŎ ƭΩŜŦŦƛŎŀŎŜ 
valorisation productive et commerciale des connaissances créées. 

Le diagnostic réalisé permet de constater que les trois régions européennes qui 
ŎƻƳǇƻǎŜƴǘ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŘŜ Coopération TransfǊƻƴǘŀƭƛŝǊŜ aŀŘŝǊŜπ!œƻǊŜǎπ/ŀƴŀǊƛŜǎ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ 
Řŀƴǎ ƭŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŘΩLƴƴƻǾŀǘŜǳǊǎ aƻŘŜǎǘŜǎΣ Ŝƴ ŘŜǎǎƻǳǎ ŘŜ ƭŀ ƳƻȅŜƴƴŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜΦ [Ŝ 
ƳƻƛƴŘǊŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ǎΩŜȄǇƭƛǉǳŜ ǇŀǊ ƭŜǳǊ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ƎŞƻƎǊŀǇƘƛǉǳŜ Ŝǘ 
leur faible masse critique qui rendent difficile la création de spillovers.  

Par ailleurs, la vision et les pratiques entrepreneuriales sont assez éloignées de la 
ǘǊŀƴǎŎŜƴŘŀƴŎŜ Řǳ ǇŀǊƛ Ŝƴ ŦŀǾŜǳǊ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ Ŝƴ wϧ5Φ 5Ŝ ŦŀƛǘΣ Ŝƴ 
2011, le pourcentage de personnes employées en R&D dans ces trois régions a été 
ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ōŀǎ ǉǳŜ ƭŀ ƳƻȅŜƴƴŜ ŜǳǊƻǇŞŜƴƴŜ Ŝǘ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜǎ Ǉŀȅǎ ŘΩŀǇǇŀǊǘŜƴŀƴŎŜΣ 
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phénomène qui met en évidence la moindre importance relative de leurs secteurs 
technologiques. 

Le sous-système de création et de diffusion ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŘŜ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 
¢ŜǊǊƛǘƻǊƛŀƭŜ Ŝǎǘ ŎƻƴǎǘƛǘǳŞ ŘΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎΣ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ όhtLύ Ŝǘ 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜǎ Ŝǘ ǇƭŀǘŜŦƻǊƳŜǎΦ 9ƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ŦŀƛōƭŜǎ 
dimensions de cet espace, il ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉŀǎ ǳƴ ƎǊŀƴŘ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ 
ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞǎ ǎŜ ŎƻƴǎŀŎǊŀƴǘΣ ǘŀƴǘ Ł ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǉǳΩŁ ƭŀ 
valorisation et au transfert de celles-Ŏƛ ǾŜǊǎ ƭŜ ǎŜŎǘŜǳǊ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Ŝǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ 
société. Cependant, on en trouve quelques uns faisant référence au plan national dans 
quelques disciplines. 

5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ƻƴ Ŧŀƛǘ ǾŀƭƻƛǊ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ŘŜǎ ƭƛŜƴǎ et connexions 
globales entre celles-Ŏƛ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ Ŝǘ ŀŎǘŜǳǊǎ ŀŦƛƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǳǊ ŎŀǇŀŎƛǘŞ 
ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ [ŀ ƭƛŀƛǎƻƴ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǇŜǊƳŜǘǘǊŀ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŜǳǊǎ 
capacités internes. 

!ƛƴǎƛΣ ŎŜǘ !ȄŜ ǎŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜ ǎǳǊ ƭΩhōƧŜŎǘƛŦ ¢ƘŞƳŀǘƛǉǳŜ м ǉǳƛ ŎƻƴǎƛǎǘŜ Ł ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭŀ 
ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ contribuant ainsi à 
ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴŎŜ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘŜ Şǘŀōƭƛ Řŀƴǎ ƭŀ Stratégie 2020 ŘŜ ƭΩ¦9 Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘƻƳŀƛƴŜǎ 
communs des Stratégies de Spécialisation Intelligente des régions qui indiquent comme 
domaines prioritaires: les activités agraires et la qualité agroalimentaire; le tourisme; 
ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ōƭŜǳŜ όŀǾŜŎ ǳƴŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ Ł ƭΩŜǎǇŀŎŜ !ǘƭŀƴǘƛǉǳŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ǊŜƴŦƻǊŎŜ ƭŀ 
contribution à la réalisation des objectifs établis dans la Stratégie Maritime Atlantique); la 
croissance verte et durable (bio-duǊŀōƛƭƛǘŞύΤ ƭΩŀǎǘǊƻǇƘȅǎƛǉǳŜ Ŝǘ ƭΩŜǎǇŀŎŜΣ ƭŜǎ ǎŎƛŜƴŎŜǎ 
maritimes-marines et la biotechnologie et la biomédecine associées à la biodiversité; les 
bƻǳǾŜƭƭŜǎ ¢ŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŘŜ ƭΩLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ /ƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴΤ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ƭŜ ōƛŜƴ-être;  
ƭΩŞƴŜǊƎƛŜΣ ƭŀ ƳƻōƛƭƛǘŞ et le changement climatique. 

Compte tenu de la limitation des ressources disponibles et de la nécessité de concentrer 
celles-ci, la priorité va être donnée aux domaines des activités agraires et de la qualité 
agroalimentaire, lΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ōƭŜǳŜ, les énergies renouvelables et les Nouvelles 
Technologies de lΩInformation et de la Communication. A cet égard, il convient de signaler 
que les Pays Tiers ayant accepté de participer au Programme, le Sénégal, le Cap-Vert et la 
Mauritanie, ont manifesté leur intérêt dans les domaines des activités agraires, des 
énergies renouvelables Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜŀǳΦ 

Dans tous les cas, on pourra approuver des projets qui seront considérés comme étant 
dΩƛƴǘŞǊşǘ ǎǘǊŀǘŞƎƛǉǳŜ dans les autres domaines prioritaires des Stratégies de Spécialisation 
Intelligente communs aux régions européennes qui participent au Programme. 

Lƭ ǎΩŀǊǘƛŎǳƭŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜǎ ŘŜǳȄ tǊƛƻǊƛǘŞǎ ŘΩLƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎǳƛǾŀƴǘŜǎΣ ƭŜǎǉǳŜƭƭŜǎ ǎŜ 
concentreront principalement sur les domaines de spécialisation intelligente qui offriront 
les plus grandes possibilités de coopération territoriale. 
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OBJECTIF 
THEMATIQUE 

twLhwL¢9{ 5ΩLb±9{¢L{{9a9b¢ 

OT 1: 
Promouvoir la 
recherche, le 

développement 
technologique 
Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 

PI 1.A: !ƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ όwҌƛύ et de la capacité 
Ł ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭΩŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ wҌƛ Ŝǘ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ ŎƻƳǇŞǘŜƴŎŜǎΣ 
Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ŎŜǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŜǳǊƻǇŞŜƴ. 

PI 1.B: tǊƻƳƻǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ 
de liens et synerƎƛŜǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎΣ ƭŜǎ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘŜ wϧ5 Ŝǘ ƭΩŜƴǎŜƛƎƴŜƳŜƴǘ ǎǳǇŞǊƛŜǳǊΣ 
en particulier dans le développement de produits et de services, le transfert de 
ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎΣ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ǎƻŎƛŀƭŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ǇǳōƭƛŎΣ ƭŀ ǎǘƛƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
demaƴŘŜΣ ƭΩƛƴǘŜǊŎƻƴƴŜȄƛƻƴ Ŝƴ ǊŞǎŜŀǳΣ ƭŜǎ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ ƻǳǾŜǊǘŜ ŀǳ ǘǊŀǾŜǊǎ 
ŘΩǳƴŜ ǎǇŞŎƛŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ƛƴǘŜƭƭƛƎŜƴǘŜΣ Ŝƴ ŀǇǇǳȅŀƴǘ ƭŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝǘ ŀǇǇƭƛǉǳŞŜΣ 
projets pilotes, actions de validation précoce des produits, capacités de fabrication avancée 
et première production dans des technologies clés génériques et diffusion de technologies 
polyvalentes. 

 

a) Justification de lΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ dΩun axe prioritaire couvrant plus dΩun objecti f 
thématique  

Non applicable. 

b) Fonds et base de calcul du sƻǳǘƛŜƴ ŘŜ ƭΩ¦ƴƛƻƴ 

Fonds  FEDER 

Base de calcul (dépenses totales éligibles ou dépenses publiques éligibles) Dépenses totales éligibles 
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c) Priorité dΩinvestissement 1.A: Amélioration des infrastructures de recherche et 
ŘΩinnovation (R+i) et de la capacité à ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ƭΩŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ en matière de R+i 
et le développement de centres de compétence, en particulier ŎŜǳȄ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ 
européen 

c.1) Objecti fs ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŀƴǘ Ł ƭŀ ǇǊƛƻǊƛǘŞ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ 
escomptés 

 

Identificateur 1.A 

Objectifs 
spécifiques 

Amélioration des capacités scientifiques et technologiques dans les secteurs 
prioritaires 

Résultats 
visés avec le 
soutien de 
ƭΩ¦ƴƛƻƴ 

[Ŝǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŧƻƴǘ ŀǇǇŀǊŀƞǘǊŜ ǳƴŜ ŘƛǎǇŜǊǎƛƻƴ ŘŜǎ 
ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ ǳƴŜ ǇǊƻŦǳǎƛƻƴ ŘΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŀǾŜŎ plusieurs infrastructures de R&D 
ǉǳƛ ƴΩƻǇŝǊŜƴǘ Ǉŀǎ ǘƻǳƧƻǳǊǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜΦ /Ŝ Ŧŀƛǘ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜ ƭŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ 
ŘΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭŜǳǊ ƛƴǎŜǊǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ 
réseaux européens de R&D.   

Dans ce contexte, cette prioritŞ ŎƻƳǇƻǊǘŜ ǳƴ ŘƻǳōƭŜ ƻōƧŜŎǘƛŦΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ 
ƎŞƴŞǊŜǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ Řŀƴǎ 
ƭŜǎ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŞƳŜǊƎŜƴǘŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜǎ Ŝǘ 
capacités de R&D en consolidant et en améliorant leurs capacités scientifiques et 
technologiques afin que les trois régions européennes deviennent des centres 
ŘΩŜȄŎŜƭƭŜƴŎŜ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ. 

Cela ǎΩŀǾŝǊŜ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ƭƻǊǎǉǳΩƻƴ ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ŎŀǇŀŎƛǘŞ 
ŘΩƛƴƴƻvation est encore modérée, il est ainsi indispensable de continuer à 
ǊŜƴŦƻǊŎŜǊ ƭŜǎ ŎŀǇŀŎƛǘŞǎ Ŝǘ ǊŜǎǎƻǳǊŎŜǎ ŘŜ wϧ5 ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŘŜ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ Ŝǘ 
ŘΩƻǇǘƛƳƛǎŜǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ 
existantes. La contribution du ProgǊŀƳƳŜ Ł ŎŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŀǘǘŜƴŘǳ ǎΩƻǇŝǊŜǊŀ 
dans trois directions principales: 

 9ƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ƭƛŜǳΣ Ŝƴ ŀǇǇǳȅŀƴǘ ƭΩŜŦŦƻǊǘ ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ǉǳƛ ƛƴŘǳƛǊŀ 
un effet multiplicateur sur les performances scientifiques et innovantes dans 
ces territoires. Cela doit se traduire par une augmentation de 
ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝƴ wϧ5Σ ǳƴŜ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ŎŀǇŀŎƛǘŞ Ł ŎƻƴǎŜǊǾŜǊ ƭŜ ŎŀǇƛǘŀƭ 
humain possédant des qualifications élevées et une augmentation de la 
demande de brevets. 

 En deuxième lieu, en orientant les capacités de R&D vers la résolution des 
besoins des secteurs économiques qui dominent le tissu productif de 
ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŘŜ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ ŀŦƛƴ ŘΩŀŎŎǊƻƞǘǊŜ ƭŀ ŎƻƳǇŞǘƛǘƛǾƛǘŞ ŘŜ ŎŜǳȄ-ci à travers 
ƭΩƛƴǘǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ 5ŀƴǎ ŎŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ŘŜǎ ƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞǎ ǎƻƴǘ 
offertes pour que lŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ 
coopèrent dans la mise en commun des connaissances scientifiques en 
ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ōƭŜǳŜΣ ŎƻƴǘǊƛōǳŀƴǘ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ŘŞŦƛƴƛǎ 
dans la Stratégie Atlantique (que la Commission a adopté en 2011), ainsi que 
ŎŜǳȄ ŘŜ ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŜ Ϧ/ǊƻƛǎǎŀƴŎŜ .ƭŜǳŜϦ ŘŜ ƭΩ¦9. 

 En troisième lieu, en favorisant la consolidation des réseaux de coopération 
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internationale pour la promotion de groupes de travail, le renforcement de 
ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǊŞƎƛƻƴŀƭŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ǊŜǎsources dont ils ont besoin pour être 
plus compétitifs via le renforcement des conditions et équipements pour 
optimiser le travail de terrain et le développement des ressources humaines 
(échanges de chercheurs et formation technique et scientifique avancée, 
engagement de chercheurs postdoctoraux dans des domaines clés pour les 
régions). 

hƴ ŜǎǇŝǊŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻǊǘŜ ǇǊƻƳƻǳǾƻƛǊ ƭΩƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ 
ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŀ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ ŀǳȄ tǊƻƎǊŀƳƳŜǎ 
9ǳǊƻǇŞŜƴǎ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΦ Cette internationalisation croissante exige la 
ǊŀǘƛƻƴŀƭƛǎŀǘƛƻƴΣ ǊŞƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƳƻŘŜǊƴƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŘŜ wϧ5 Ŝǘ ƭŀ 
ŎǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩŀŎŎǳƳǳƭŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƳŀǎǎŜ ŎǊƛǘƛǉǳŜ 
scientifique et économique, en particulier dans les domaines communs 
considérés comme stratégiques dans les Stratégies Régionales de Spécialisation 
Intelligente des trois régions. 

Cela favorisera en particulier la participation à des projets de R&D européens, 
ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ŀƭƛƎƴŜƳŜƴǘ ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŎǊƻƛǎǎŀƴǘ ŀǾec les priorités régionales de 
spécialisation intelligente. 

 

TABLEAU 3. INDICATEURS DE RESULTAT SPECIFIQUES AU PROGRAMME 
(OBJECTIF SPECIFIQUE DE LA PRIORITE DΩINVESTISSEMENT 1.A) 

ID Indicateur 
Unité de 
mesure 

Valeur de 
référence 

Année de 
référence 

Valeur cible 
(2023) 

Source des 
données 

Fréquence de 
communication 

de 
ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

R01 

Nombre de documents 
universitaires publiés par des 

acteurs des domaines  
scientifiques et 
technologiques 

N° 136 2014 150 
SCOPUS 
Database 

Annuel 

 

c.2) Actions Ł ǎƻǳǘŜƴƛǊ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛƻǊƛǘŞ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ 

c.2.1) Description Řǳ ǘȅǇŜ Ŝǘ ŜȄŜƳǇƭŜǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ł ǎƻǳǘŜƴƛǊΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ 
ŜǎŎƻƳǇǘŞŜ Ł ƭŀ ǊŞŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜǎΣ ȅ ŎƻƳǇǊƛǎΣ ǎΩƛƭ ȅ ŀ ƭƛŜǳΣ 
ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ƎǊƻǳǇŜǎ cibles, des territoires spécifiques visés et  
des types de bénéficiaires 

Les actions de coopération seront réalisées en priorité dans les domaines des activités 
agraires et de la qualité agroalimentaire, lΩŞŎƻƴƻƳƛŜ bleue (aquaculture, tourisme côtier 
et maritime, biotechnologie bleue, énergie océanique et exploitation minière des fonds 
marins), les énergies renouvelables et les Nouvelles Technologies de lΩInformation et de la 
Communication  
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Dans tous les cas, on pourra approuver des projets dont on considèǊŜǊŀ ǉǳΩƛƭǎ ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ 
un intérêt stratégique dans les autres domaines prioritaires des Stratégies de 
Spécialisation Intelligente communs aux régions européennes qui participent au 
Programme. 

[Ŝ ǘȅǇŜ ŘΩŀŎǘƛƻƴǎ Ł ǎƻǳǘŜƴƛǊ ƛƴŎƭǳǘΣ ŜƴǘǊŜ ŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ Ǉƻǎǎƛōles:  

 Initiatives de développement, dotation et amélioration des plateformes 
conjointes de recherche, principalement dans les domaines thématiques 
ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŎƻƳƳǳƴ Řŀƴǎ ƭΩŜǎǇŀŎŜ ŘŜ ŎƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ. 

 Actions en faveur du développement de la capacité technologique des 
centres de recherche; mise en marche de complexes expérimentaux et 
expériences pilotes et démonstratives, essais et application de nouvelles 
ǘŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎΣ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ Ŝǘ ƳŞǘƘƻŘƻƭƻƎƛŜǎ ŘΩŀŎǘƛƻƴ. 

 LƴƛǘƛŀǘƛǾŜǎ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ Ŝǘ ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜ Řǳ ǇŜǊǎƻƴnel chercheur pour 
ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƻǳ ǇǊƻƧŜǘǎ ŘŜ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜΣ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ 
orientés sur la  participation à des projets européens et le transfert 
technologique. 

Exemples de projets possibles: 

 Constitution de réseaux entre les acteurs des systèmes régionaux 
dΩinnovation qui permettront ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ la masse critique et lΩexcellence 
dans les domaines scientifiques et technologiques qui présenteront le plus 
fort potentiel et intérêt pour lΩEspace de Coopération: activités agraires et 
qualité agroalimentaire, lΩŞŎƻƴƻƳƛŜ bleue, les énergies renouvelables et les 
Nouvelles Technologies de lΩInformation et de la Communication. 

 Développement de technologies, solutions et projets pilote à implanter dans 
les Pays Tiers africains comme par exemple des systèmes de dessalement 
dΩŜŀǳ ŘŜ ƳŜǊ ŀǾŜŎ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŞƻƭƛŜƴƴŜ, amélioration des activités agraires, 
entre autres. 

 Plans en faveur de la mobilité des chercheurs entre les institutions de 
lΩespace de coopération Řŀƴǎ ƭŜ ōǳǘ ŘΩŀǳƎƳŜƴǘŜǊ ƭŀ spécialisation 
scientifique. 

 Plateformes conjointes de wϧ5 Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ōƭŜǳŜ qui 
permetǘǊƻƴǘ ŘΩidentifier eǘ ŘΩimpulser des projets dΩexcellence. 

[ŀ ŎƻƴǘǊƛōǳǘƛƻƴ Ł ƭΩhōƧŜŎǘƛŦ {ǇŞŎƛŦƛǉǳŜ Ŏƻƴǎƛǎǘŀƴǘ Ł générer de nouvelles activités de 
ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ Ŝǘ ŘΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ǇŀǊticulier dans des technologies émergentes ǎΩŀǊǘƛŎǳƭŜ 
autour de la priorisation des secteurs et tendances technologiques clés pour le 
développement des trois régions ultrapériphériques et des secteurs stratégiques repris 
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dans le cadre de leurs Stratégies de Spécialisation Intelligente. 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ŎƻƳƳŜ ƻƴ ƭΩŀ ŘŞƧŁ 
mentionné, parmi lesdits secteurs stratégiques, les activités agraires et la qualité 
ŀƎǊƻŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜΣ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ōƭŜǳŜΣ ƭŜǎ ŞƴŜǊƎƛŜǎ ǊŜƴƻǳǾŜƭŀōƭŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ bƻǳǾŜƭƭŜǎ 
¢ŜŎƘƴƻƭƻƎƛŜǎ ŘŜ ƭΩLƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ Ře la Communication revêtent un intérêt particulier pour 
le Programme. 

[Ŝǎ ǇǊƻƎǊŝǎ Ŝƴ ŘƛǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ŘŜ ǊŜƴŦƻǊŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴǎ ŘŜ wϧ5 Ŝǘ ƭŀ 
création, la consolidation et ƭΩamélioration des capacités scientifiques et technologiques 
sont obtenǳǎ Ǿƛŀ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǘŜƴŘŀƴǘ Ł ŦŀǾƻǊƛǎŜǊ ƭΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ 
institutions de recherche, en fournissant les ressources nécessaires pour améliorer les 
ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ Ŝǘ ŜȄǇƭƻǊŜǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜƭƭŜǎ ƛŘŞŜǎ ƻǳǾŜǊǘŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ 
futurs développements. 

Les bénéficiaires potentiels des actions du PO sur tous ses Axes coïncident et 
correspondent à:  

 Les Administrations publiques régionales et locales et organismes de droit 
public et privé liés à celles-ci. 

 Les Universités, centres de recherche, instituts technologiques et fondations. 

 Les Chambres de Commerce, associations ŘΩŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜǎ et professionnelles et 
autres organismes socio-économiques. 

 Autres entités publiques ou privées sans but lucratif ayant leur siège dans les 
régions des Açores, de Madère ou des Canaries. 

Dans tous les cas, Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘŜ ƭΩ!ȄŜ 1, les bénéficiaires principaux seront les acteurs 
concernés des systèmes régionaux dΩinnovation de lΩespace de coopération. 

Les groupes cibles comprennent les bénéficiaires, ainsi que les secteurs de production et 
ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ǉǳƛ ǇƻǳǊǊƻƴǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŜǊ Řǳ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǇǊƻƧŜǘǎ. 

c.2.2) Principes directeurs régissant la sélection des opérations 

Les principes directeurs régissant la sélection des opérations sont structurés en Principes 
Généraux et Spécifiques: 

Principes Généraux: Ils se basent sur trois catégories principales: ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ł 
ƭŀ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ ŘŞŦƛƴƛŜ ǇŀǊ ƭŜ tǊƻƎǊŀƳƳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǊŞƎƛƻƴǎ Ŝǘ Ǉŀȅǎ ǉǳƛ Ŧƻƴǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ 
de CoopérationΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŁ ƭΩhōƧŜŎǘƛŦ ¢ƘŞƳŀǘƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ƛƭ ǎΩƛƴǘŝƎǊŜ; ƭΩƛƴǘŜƴǎƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ 
ǾŀƭŜǳǊ ŀƧƻǳǘŞŜ ǇƻǳǊ ƭΩ9ǎǇŀŎŜ ŘŜ /ƻƻǇŞǊŀǘƛƻƴ; et la contribution du projet au 
développement territorial de la zone de la Macaronésie.  

Ces principes sont regroupés dans les groupes de critères généraux suivants: 
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 Critères en fonction des objectifs du projet, tels que la précision et la clarté 
dans la définition, leur cohérence avec ceux du Programme et la claire 
contribution Ł ƭΩŜȄŞŎǳǘƛƻƴ ŘŜǎ indicateurs du Programme et du cadre de 
rendement en particulier. 

 Critères basés sur la qualité du projet, au moyen desquels on en évaluera les 
ŞƭŞƳŜƴǘǎ ŎƭŞǎΣ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ǇǊƻǇƻǎŞŜǎΣ ƭΩŀǎǎƛƎƴŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ 
entre les partenaires ou la cohérence du plan financier. 

 Critères axés sur le partenariat, au moyen desquels on prendra en 
considération des aspects comme la claire attribution des fonctions entre les 
partenaires, un système clair de gestion et de coordination du partenariat ou 
de leurs connaissances techniques. 

 Critères relatifs aux résultats du projet qui prendront en considération 
ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǇǊŞǾǳ ŘŜ ƭΩŀŎǘƛƻƴ, si les effets prévus sont concrets, spécifiques et 
pertinents, son impact ǎǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎŜŎǘŜǳǊǎ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘŜǎǘƛƴŀǘŀƛǊŜǎ et dont 
les résultats pourront être mesurés au travers des indicateurs de résultat du 
programme. 

 Critères qui évalueront la compatibilité et la complémentarité ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ 
interventions régionales, nationales ou communautaires.  

En outre, ƻƴ ǘƛŜƴŘǊŀ ŎƻƳǇǘŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ ŦƻƴŘŀƳŜƴǘŀǳȄ comme la transparence, 
lΩŞƎŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ŎƘŀƴŎŜǎ, la non-discrimination et le développement durable, en permettant 
aux projets de contribuer à atteindre les objectifs et résultats spécifiques de la priorité 
dΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ.  

Principes spécifiques: 

Ils se baseront sur des considérations spécifiques pour lΩŀŎŎƻƳǇƭƛǎǎŜƳŜƴǘ des Objectifs de 
lΩ!ȄŜ 1, comme par exemple: 

 La contribution aux Stratégies de lΩUnion Européenne dans les matières liées à la 
ǘƘŞƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhōƧŜŎǘƛŦ ¢ƘŞƳŀǘƛǉǳŜ. Dans ce cas particulier, on se concentrera 
principalement sur la Stratégie Europe 2020; Horizon 2020; la RIS 3 et la Stratégie 
Atlantique. 

 Le caractère innovant de la thématique du projet Ŝǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ des TIC dans le 
droit fil des mesures établies dans lΩAgenda Numérique pour ƭΩEurope. 

 LΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ Ře la thématique du projet aux domaines prioritaires communs de la 
RIS 3: activités agraires et qualité agroalimentaire, économie bleue (aquaculture, 
tourisme côtier et maritime, biotechnologie bleue, énergie océanique et 
exploitation durable des fonds marins), énergies renouvelables et nouvelles 
TechnologƛŜǎ ŘŜ ƭΩInformation et de la Communication. 












































































































































































































